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871 
На основу члана 15. Закона о Управи за индиректно 

опорезивање ("Службени гласник БиХ", број 89/05) и члана 
61. став 2. Закона о управи ("Службени гласник БиХ", бр. 
32/02, 102/09 и 72/17), директор Управе за индиректно 
опорезивање доноси 

УПУТСТВО 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА УПУТСТВА О 
ПОСТУПКУ КУЋНОГ УВОЗНОГ ЦАРИЊЕЊА 

Члан 1. 
У Упутству о поступку кућног увозног царињења 

("Службени гласник БиХ", број 57/22) у члану 5. тачка х) 
мијења се и гласи: 

"х) "књиговодствени упис (CLE)", као поједноставље-
на царинска декларација у смислу члана 88. став (1) 
тачка ц) Закона, значи: 
1) књиговодствени упис из члана 37. овог 

упутства, на основу којег се роба из поступка 
царинског складиштења у царинском скла-
дишту типа Д ставља у поступак пуштања у 
слободан промет по кућном увозном цари-
њењу из члана 24. тачка б) овог упутства и 

2) књиговодствени упис из члана 37б. овог 
упутства, на основу којег се роба ставља у 
поступак пуштања у слободан промет по 
кућном увозном царињењу из члана 24. тачка 
ц) овог упутства,". 

Члан 2. 
У члану 6. ставу (1) ријечи "чл. 24. до 37. овог упутства" 

замјењују се ријечима "овим упутством". 

Члан 3. 
У члану 9. додаје се нови став (3) који гласи: 
"(3) Код кућног увозног царињења из члана 24. тач. б) 

и ц) овог упутства, ималац одобрења не може 
сачинити књиговодствени упис уколико већ не 
посједује документа из ст. (1) и (2) овог члана 
којима подлијеже предметна роба за коју се 
сачињава књиговодствени упис. Референтни 
подаци о тим документима уписују се у поље 44 
допунске увозне царинске декларације из члана 36. 
или члана 37д. овог упутства, зависно које је кућно 
увозно царињење у питању." 

Члан 4. 
Члан 10. мијења се и гласи: 

"Члан 10. 
(1) Подносилац захтјева може именовати заступника 

(шпедитера), који ће, у његово име и за његов рачун 
(непосредно заступање, чл. 5. и 6. Закона), подносити 
царинске декларације и књиговодствене уписе (као 
поједностављене царинске декларације) код кућног 
увозног царињења, на начин прописан овим упутством. 

(2) У случају из става (1) овог члана: 
а) заступник мора бити регистрован код УИО 

(Јединствени регистар обвезника индиректних 
пореза) по основу обављања послова међународне 
шпедиције и да има овлашћење о приступу 
информационом систему УИО за електронско 
подношење царинских декларација. Издавалац 
одобрења спроводи службену провјеру ових 
услова, уз испис провјере о регистрацији код 
УИО, 

б) код заступања за кућно увозно царињење из члана 
24. тачка ц) овог упутства, заступник поред 
испуњавања услова из тачке а) овог става, мора 

имати важећу квалификовану електронску 
потврду, за електронско пословање са УИО у том 
заступању, о чему информација мора бити 
наведена у захтјеву (поље 14.) из члана 13. овог 
упутствa и у уговору из тачке ц) овог члана, 

ц) подносилац захтјева закључује уговор са 
заступником, којим јасно дефинишу њихове 
међусобне обавезе и друга питања у вези 
непосредног заступања и одговорности у вези тог 
заступања. 

(3) Именовање непосредног заступуника из става (1) овог 
члана не спречава подносиоца захтјева, који испуњава 
и услов из члана 11. став (1) тачка ц) и услов из тачке 
л) алинеја 1) овог упутства (код кућног увозног 
царињења из члана 24. тачка ц) овог упутства) да, 
поред именованог непосредног заступника, и сам у 
своје име и за свој рачун подноси царинске декларације 
и књиговодствене уписе код одобреног му кућног 
увозног царињења, на начин прописан овим упутством. 

(4) Одредбе овог члана не доводе у питање примјену 
важећих казнених прописа према заступнику ако су се 
за то стекли прописани услови." 

Члан 5. 
У члану 11. ставу (1) тачка ј) мијења се и гласи: 
"ј) да књиговодствени упис води у свом електронском 

књиговодственом систему, у случају поступка 
кућног увозног царињења из члана 24. тач. б) и ц) 
овог упутства (види и чл. 35. до 37. и чл. 37а. до 
37д. овог упутства), зависно од ситуације, уз 
осигурање заштите података и ревизорског трага у 
случају евентуалних накнадних измјена података,". 

У ставу (1) иза тачке к), прије интерпункцијског знака 
"тачка", додаје се интерпункцијски знак "зарез" и нова тачка 
л) која гласи: 

"л) подносилац захтјева за издавање одобрења за 
поступак кућног увозног царињења из члана 24. 
тачка ц) мора испуњавати и сљедеће услове: 
1) да има важећу квалификовану електронску 

потврду, за електронско пословање са УИО, 
осим ако ће књиговодствени упис из члана 
37б. и допунску царинску декларацију из 
члана 37д. овог упутства подносити само 
путем непосредног заступника именованог у 
складу са чланом 10. овог упутства, о чему 
информацију наводи у захтјеву (поље 14.) из 
члана 13. овог упутствa, 

2) да он или његов непосредни заступник 
електронском поштом (мејлом) подноси 
обавијест о предочењу робе у облику и на 
начин прописан чланом 37б. овог упутства, 

3) да ће омогућити да подаци из књиговодстве-
ног уписа и допунске царинске декларације 
буду на располагању надлежној царинској 
канцеларији у његовом електронском књиго-
водственом систему у вријеме спровођења 
поступка кућног увозног царињења, као и у 
накнадној царинској контроли. О томе, у 
захтјеву (поље 14.) из члана 13. овог упутства, 
мора навести изјаву са подацима о 
електронском књиговодственом систему који 
за то користи, 

4) да, у складу са чланом 250. Закона, положи 
свеобухватну гаранцију за осигурање одгође-
ног плаћања дуга за поступак пуштања у 
слободан промет који би могао настати у вези 
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с робом стављеном у тај поступак по том 
одобреном кућном увозном царињењу." 

Члан 6. 
У члану 13. став (2) мијења се и гласи: 
"(2) Захтјев се подноси у писаној форми на обрасцу из 

Прилога 26. Одлуке (општи и допунски образац - 
УВОЗ), попуњен у складу са Објашњењем датим у 
том прилогу. Захтјев мора садржавати све податке 
и информације потребне за издавање одобрења. 
Подаци и информације за које није предвиђено 
посебно поље у обрасцу из Прилога 26. Одлуке, 
уписују се у поље 14. тог обрасца, укључујући и 
изјаву и податке из члана 11. став (1) тачка л) 
алинеја 3) и, према потреби, информацију из члана 
37б. став (3) тачка б) алинеја 18) овог упутства. 
Када се захтјев односи на кућно увозно царињење 
из члана 24. тачка ц) овог упутства, у том случају 
подносилац захтјева истим захтјевом тражи и 
одобравање одгођеног плаћања царинског дуга у 
складу са чланом 249. и 251. Закона, на начин да у 
пољу 2. захтјева, мора уписати текст: "Захтјев за 
одобравање поступка кућног увозног царињења за 
стављање робе у поступак пуштања у слободан 
промет на основу књиговодственог уписа, након 
поступка спољног провоза који се завршава у 
статусу овлашћеног примаоца и одгођено плаћање 
царинског дуга на основу члана 249. и 251. Закона." 

Члан 7. 
У члану 16. ставу (3) тачка к) мијења се и гласи: 
"к) провјеру да ли књиговодствени упис води у свом 

електронском књиговодственом систему, те начин 
заштите података и ревизорски траг, у случају када 
се захтјев односи на кућно увозно царињење из 
члана 24. тачка б) или тачка ц) овог упутства. 

У ставу (3) тачка н) на крају прије интерпункцијског 
знака "тачка" додаје се интерпункцијски знак "зарез" и нове 
тачке о) и п) које гласе: 

"о) провјеру услова из члана 11. став (1) тачка л) 
алинеја 1) и/или из члана 10. став (2) тачка б) овог 
упутства, 

п) процјену износа гаранције за осигурање плаћања 
царинског дуга који би могао настати у одобреном 
царинском поступку, када се захтјев односи на 
кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог 
упутства." 

Иза става (7) додаје се нови став (8) који гласи: 
"(8) Група за контролу затражиће увијек стручну помоћ 

од Сектора за информационе технологије УИО у 
погледу провјере из става (3) тачка к) овог члана, 
када се захтјев односи на кућно увозно царињење 
из члана 24. тачка ц) овог упутства. Група за 
контролу, према потреби, стручну помоћ може 
затражити у погледу наведене провјере и када се 
захтјев односи на кућно увозно царињење из члана 
24. тачка б) овог упутства, као и у погледу провјере 
из става (3) тачка е) прва реченица овог члана без 
обзира на које се кућно увозно царињење односи 
захтјев. Уколико није могуће извршити провјеру на 
основу информација које је обезбиједио 
подносилац захтјева, на тражење, и у договору са 
Групом за контролу, Сектор за информационе 
технологије учествује у поступку предконтроле 
код подносиоца захтјева." 

Члан 8. 
У члану 18. ставу (2) тачка а) мијења се и гласи: 

"а) ако није испуњен било који од услова из члана 11. 
став (1) тач. а), б), ц), д) и к) и, када је примјењиво, 
и услова из члана 11. став (1) тачка л) алинеја 1) 
и/или из члана 10. став (2) тачка б) овог упутства,". 

У ставу (4) додаје се нова реченица која гласи: 
"Доносилац одобрења може, одобрењем за кућно увозно 

царињење из члана 24. тачка ц) овог упутства, имаоца тог 
одобрења изузети од обавезе обавјештавања надзорне 
царинске канцеларије о сваком приспјећу (предочењу) робе 
на одобреном мјесту наведеном у одобрењу, у складу са 
чланом 88. став (1) тачка ц) Закона и чланом 203. став (3) тачка 
б) Одлуке и под условом да роба у вријеме сачињавања 
књиговодственог уписа више није подложна никаквим 
мјерама забране или ограничења (члан 85. став (1) Закона), 
ако је то тражио." 

У ставу (5) додаје се нова реченица која гласи: 
"У одобрењу се наводи и одлука о одгођеном књижењу 

и року плаћања царинског дуга односно дуга." 

Члан 9. 
У члану 19. иза става (4) додаје се нови став (5) који 

гласи: 
"(5) Када се захтјев за издавање одобрења односи на 

кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог 
упутства, у том случају подносилац захтјева позива 
се на достављање гаранције (свеобухватне) за 
поступак пуштања у слободан промет тек пошто 
издавалац одобрења оцијени да су испуњени сви 
други услови за издавање одобрења, односно када 
се о захтјеву добије позитивно мишљење Групе за 
контролу. У том случају, подносилац захтјева 
гаранцију, издату на обрасцу прописаном пропи-
сима о осигурању царинског дуга, претходно 
подноси на провјеру и прихватање код надлежне 
организационе јединице УИО - надлежна гарантна 
канцеларија. Та канцеларија копију прихваћене 
гаранције са спецификацијом о распореду средста-
ва за наведени поступак (у којој мора бити наве-
дено да се та гаранција користи за поступак пушта-
ња у слободан промет на основу књиговодственог 
уписа по кућном увозном царињењу и назив 
надзорне царинске канцеларије, те да ли се сав или 
само и који распоређени износ из те гаранције 
користи за то кућно увозно царињење) службено 
доставља и Сектору за царине. Одредбе ст. (2) до 
(4) овог члана примјењују се на одговарајући 
начин, осим ако прописима о осигурању царинског 
дуга није другачије прописано." 

Члан 10. 
У члану 23. ставу (3) тачка а) врши се исправка тако да 

умјесто ријечи "чланом 20." треба да стоје ријечи "чланом 21." 

Члан 11. 
У члану 24. у тачки б) на крају брише се интерпунк-

цијски знак "тачка" и додаје се интерпункцијски знак "зарез" 
и ријеч "или". 

Иза тачке б) додаје се нова тачка ц) која гласи: 
"ц) стављање робе у поступак пуштања у слободан 

промет на основу књиговодственог уписа, као 
поједностављене царинске декларације сходно 
члану 88. став (1) тачка ц) Закона, након поступка 
спољног провоза који се завршава у статусу 
овлашћеног примаоца (члан 201. тачка а) Одлуке), 
на начин прописан чл. 37а. до 37ц. овог упутства, 
уз обавезу подношења допунске царинске 
декларације из члана 37д. овог упутства. У том 
случају не примјењују се тач. а) и б) овог члана." 
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Члан 12. 
Иза Главе VII додаје се нова Глава VIIа која гласи: 
"ГЛАВА VIIа - КУЋНО УВОЗНО ЦАРИЊЕЊE НА 

ОСНОВУ КЊИГОВОДСТВЕНОГ УПИСА - члан 24. 
тачка ц) 

Члан 37а. 
(Обавезе имаоца одобрења у поступку кућног увозног 

царињења из члана 24. тачка ц)) 
Ималац одобрења за поступак кућног увозног царињења 

за стављање робе у поступак пуштања у слободан промет на 
основу књиговодственог уписа, као поједностављене 
царинске декларације, a након поступка спољног провоза који 
се завршава у статусу овлашћеног примаоца (у даљем тексту: 
поступак кућног увозног царињења из члана 24. тачка ц) овог 
упутства), сходно члану 203. Одлуке, мора: 

а) предочити робу надзорној царинској канцеларији у 
одобреном простору наведеном у одобрењу, осим 
ако је изузет од обавезе предочења робе у складу са 
чланом 88. став (1) тачка ц) Закона и чланом 203. 
став (3) тачка б) Одлуке (види члан 18. став (4) и 
члан 37б. став (12) овог упутства), 

б) сачинити књиговодствени упис у складу са чланом 
37б. овог упутства у свом електронском књиговод-
ственом систему, засебно за сваку појединачну 
пошиљку, 

ц) на захтјев надлежне царинске канцеларије ставити 
јој на располагање податке из књиговодственог 
уписа и допунске царинске декларације у његовом 
електронском књиговодственом систему у вријеме 
спровођења поступка кућног увозног царињења, 
као и у накнадној царинској контроли, 

д) надзорној царинској канцеларији ставити на 
располагање информације о роби која подлијеже 
забранама и ограничењима, 

е) надзорној царинској канцеларији, на начин који 
она одреди, доставити приложена документа из 
члана 74. став (2) Закона, ако су потребна због 
контроле, како би пријављена роба могла бити 
пуштена у слободан промет на основу књиговод-
ственог уписа (види члан 37ц. став (4) тачка а) овог 
упутства), 

ф) ако је изузет од обавезе предочења робе, надзорној 
царинској канцеларији, када то затражи, доставити 
све податке и/или документа које та канцеларија 
сматра потребним за евентуални преглед робе 
(види члан 37б. став (12) овог упутства), 

г) поднијети допунску царинску декларацију у року 
одређеном у одобрењу. 

Члан 37б. 
(Поступање имаоца одобрења у поступку кућног увозног 

царињења из члана 24. тачка ц)) 
(1) Поступак кућног увозног царињења из члана 24. тачка ц) 

овог упутства започиње на тај начин што ималац 
одобрења сачињава поједностављену царинску деклара-
цију у облику књиговодственог уписа, који најмање сад-
ржи податке наведене у ставу (3) овог члана. Књиговод-
ствени упис мора бити повезан у књиговодству имаоца 
одобрења са свим осталим документима везаним за 
предметни увоз (од наруџбе робе, фактуре, поступка 
провоза, превозних докумената, плаћања царинског дуга 
и слично) кроз одређени идентификатор (референтни 
број или слично). 

(2) Ималац одобрења, најкасније у тренутку сачињавања 
књиговодственог уписа мора испуњавати све услове 
прописане за стављање предметне робе у царински 

поступак из става (1) овог члана и имати на располагању 
одговарајућа документа о испуњености тих услова (види 
члан 9. овог упутства) и друга документа неопходна за 
наведени поступак која прате предметни књиговодстве-
ни упис, а референтни подаци о истима уписују се у 
поље 44 допунске царинске декларације из члана 37д. 
овог упутства. У противном, не може робу пријавити по 
поступку из става (1) овог члана. 

(3) Књиговодствени упис, као поједностављена царинска 
декларација мора: 
а) бити сачињен у електронском књиговодственом 

систему имаоца одобрења, 
б) да садржи најмање сљедеће податке: 

1) имаоца одобрења за кућно увозно царињење 
из члана 24. тачка ц) овог упутства, 

2) број и датум одобрења, 
3) редни број књиговодственог уписа, 
4) датум и вријеме сачињавања књиговодстве-

ног уписа, 
5) регистарски број превозног средства, 
6) претходни и захтијевани царински поступак, 
7) MRN број (ан18) и датум царинске деклара-

ције о претходном царинском поступку, 
8) назив пошиљаоца, 
9) земља извоза и поријекло робе, 
10) трговачки назив робе, 
11) тарифна ознака робе, 
12) фактурна вриједност, валута из фактуре и 

курс валуте и прерачун у BAM на дан 
сачињавања књиговодственог уписа, 

13) паритет испоруке, 
14) царинска вриједност предметне робе у BAM, 
15) број и врста паковања, 
16) бруто и нето тежина, 
17) могући износ царине и других потраживаних 

индиректних пореза (ради праћења задужења/ 
раздужења положене гаранције за плаћање 
истих), 

18) податке о задужењу/раздужењу и преосталом 
расположивом износу из положене гаранције, 
осим ако те податке ималац одобрења води у 
другој евиденцији коју ће ставити на распо-
лагање надлежној царинској канцеларији, о 
чему информацију наводи у захтјеву (поље 
14.) из члана 13. овог упутства, 

19) MRN број (18ан) и датум допунске царинске 
декларације за пуштање у слободан промет 
(из поља А) којом је обухваћен предметни 
књиговодствени упис, који подаци се уносе 
накнадно. Овом радњом уједно се и закључује 
предметни књиговодствени упис и по истом 
завршава поступак кућног увозног царињења. 

(4) Прихватање књиговодственог уписа декларанта (имаоца 
одобрења) има исто правно дејство као и прихватање 
царинске декларације из члана 74. Закона. Књигово-
дствени упис, као поједностављена царинска деклара-
ција, сматра се прихваћеним у тренутку његовог сачиња-
вања (уписа робе у властите евиденције -књиговодство). 

(5) Након сачињавања књиговодственог уписа, ималац 
одобрења надзорној царинској канцеларији шаље 
обавијест о приспјећу (предочењу) робе у одобреном 
простору наведеном у одобрењу и стављању робе у 
захтјевани царински поступак из става (1) овог члана, 
при чему обавијест мора садржавати све податке из 
предметног књиговодственог уписа као поједноставље-
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не царинске декларације (у даљем тексту: обавијест о 
предочењу робе). 

(6) Достављање обавијести о предочењу робе надзорној 
царинској канцеларији може се одвијати од момента 
почетка редовног радног времена те канцеларије до 
најкасније 30 минута прије краја њеног редовног радног 
времена. 

(7) Обавијест о предочењу робе ималац одобрења (или 
његов овлашћени заступник, зависно од ситуације) 
доставља надзорној царинској канцеларији у облику 
исписа из предметног књиговодственог уписа потписа-
ног квалификованим електронским потписом заснова-
ним на квалификованој електронској потврди (без тог 
потписа не може се слати нити примати наведени 
испис), путем електронске поште (слање и пријем на 
мејл адресе које су писаним путем договорене између 
имаоца одобрења и те канцеларије). Уз обавијест о 
предочењу робе не подносе се документа, него се иста 
дају на увид царинском службенику ако дође у контролу 
у одобрени простор имаоца одобрења (види и члан 37ц. 
став (4) тачка а) овог упутства). 

(8) Један мејл може садржавати само једну обавијест о 
предочењу робе (испис из једног књиговодственог 
уписа) и у тексту или наслову тог мејла морају бити 
наведени подаци о имаоцу одобрења, шифра, основни 
број и датум одобрења и шифра, број и датум 
књиговодственог уписа чији се испис доставља као 
обавијест. 

(9) Обавијест о предочењу робе представља обавијест 
надзорној царинској канцеларији да се предметна роба 
налази у одобреном простору имаоца одобрења наведе-
ном у одобрењу и не представља поједностављену 
царинску декларацију у облику књиговодственог уписа 
јер је таква декларација у самој електронској евиденцији 
имаоца одобрења. 

(10) Сматра се да је надзорна царинска канцеларија примила 
обавијест о предочењу робе у тренутку пријема мејла на 
договорену мејл адресу који садржи ту обавијест (испис 
књиговодственог уписа који је у питању), а ималац 
одобрења аутоматски прима повратни мејл са поруком 
да је предметна обавијест примљена. 

(11) Ако је одобрењем за кућно увозно царињење из члана 
24. тачка ц) овог упутства ималац одобрења изузет од 
обавезе обавјештавања надзорне царинске канцеларије о 
сваком приспјећу (предочењу) робе на одобреном мјесту 
наведеном у одобрењу (види члан 18. став (4) овог 
упутства), у том случају, сходно члану 203. став (4) 
Одлуке, сачињавање књиговодственог уписа сматра се 
пуштањем робе, односно роба се пушта сходно члану 85. 
Закона. 

(12) Међутим, у случају из става (11) овог члана, надзорна 
царинска канцеларија може у посебним ситуацијама 
тражити од имаоца одобрења да робу предочи на 
одобреном мјесту наведеном у одобрењу. Ако је 
надзорна царинска канцеларија затражила да се роба 
предочи зато што су царински органи утврдили нови 
озбиљан финансијски ризик или другу посебну ситуа-
цију у погледу овлашћења за подношење поједностав-
љене царинске декларације у облику књиговодственог 
уписа уз изузеће од обавезе предочења робе, надзорна 
царинска канцеларија имаоцу одобрења таквог овлашће-
ња наводи период током којег мора тој канцеларији 
предочити робу на одобреном мјесту наведеном у 
одобрењу обухваћену тим ситуацијама, у ком случају се 
у погледу обавијести о предочењу робе и поступања 

надзорне царинске канцеларије по истој примјењују овај 
члан и члан 37ц. овог упутства. 

Члан 37ц. 
(Поступање надзорне царинске канцеларије у поступку 

кућног увозног царињења робе из члана 24. тачка ц)) 
(1) Надзорна царинска канцеларија, ради евиденције 

запримљених обавијести о предочењу робе из члана 37б. 
овог упутства, успоставља и води посебан контролник, 
који треба да садржи податке о: редном броју, имаоцу 
одобрења за предметно кућно царињење, основном 
броју и датуму тог одобрења, датуму и тачном времену 
када је ималац одобрења примио обавијест о предочењу 
робе, царинском прегледу (ова колона се попуњава само 
у случају када је надзорна царинска канцеларија обавила 
преглед, у ком случају уписује резултате тог прегледа и 
назнаку да ли се ради о прегледу у одобреном простору 
имаоца одобрења или само о прегледу докумената), број 
и датум допунске царинске декларације из члана 37д. 
овог упутства којом је обухваћен предметни књиго-
водствени упис, који подаци се уносе накнадно и колону 
напомена. Стране контролника морају бити нумерисане 
и овјерене потписом шефа надзорне царинске 
канцеларије и службеним печатом. 

(2) Поступајући царински службеник надзорне царинске 
канцеларије запримљену обавијест о предочењу робе из 
члана 37б. овог упутства евидентира у контролник из 
става (1) овог члана, те број и датум из тог контролника 
уписује на одштампаном примјерку те обавијести и на 
одштампаном мејлу путем којег је обавијест 
достављена, који упис овјерава својим потписом (уз 
навођење службене шифре) и службеним печатом, те 
исте одлаже у посебан регистратор повезан са 
предметним одобрењем за кућно увозно царињење из 
члана 24. тачка ц) овог упутства. 

(3) Надзорна царинска канцеларија, у сваком конкретном 
случају, у "времену чекања" (тзв. timer) наведеном у 
одобрењу (15 минута, рачунајући од тренутка када је 
ималац одобрења примио (аутоматски) повратни мејл од 
надзорне царинске канцеларије да је та канцеларија 
запримила предметну обавијест о предочењу робе из 
члана 37б. овог упутства), одлучује да ли ће вршити 
контролу и коју или не у царинском поступку по 
запримљеној обавијести о предочењу робе, а може и да 
у "времену чекања" обави ненајављену контролу у 
одобреном мјесту код имаоца одобрења. Примјењује се 
члан 30. ст. (3) и (6) овог упутства. 

(4) Надзорна царинска канцеларија о намјери да изврши 
контролу обавјештава имаоца одобрења прије истека 
"времена чекања" наведеног у одобрењу (рачунајући од 
тренутка навeденог у ставу (3) овог члана), слањем 
обавијести о контроли на обрасцу из Прилога 6. овог 
упутства путем мејла (у погледу слања обавијести о 
контроли и повратног мејла о њеном пријему, 
примјењује се на одговарајући начин члан 37б. овог 
упутства) или путем факса у случају немогућности 
слања мејлом. Обавијест о контроли, зависно од 
назначене врсте најављене контроле, значи сљедеће: 
а) када је назначена контрола докумената: то значи 

обавијест имаоцу одобрења о прегледу (провјери) 
докумената и књиговодственог уписа прије 
пуштања робе. Документарни преглед обавља се у 
надзорној царинској канцеларији на основу 
докумената, које јој у том случају ималац одобрења 
или његов заступник, сходно договору са том 
канцеларијом, доставља електронском поштом или 
путем факса, 
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б) када је назначена контрола у одобреном простору: 
та обавијест (као и ненајављени преглед у 
одобреном мјесту прије истека "времена чекања") 
значи обавијест имаоцу одобрења о прегледу 
предметног књиговодственог уписа, докумената и 
робе прије пуштања робе, који преглед се обавља у 
одобреном простору имаоца одобрења у којем се 
предметна роба налази (предочена). 

(5) У случају из става (4) тачка б) овог члана, царински 
службеник дужан је, у разумном року, доћи на преглед у 
одобрени простор имаоца одобрења. Преглед 
књиговодственог уписа, докумената и робе обавља се на 
исти начин као и по царинској декларацији поднијетој у 
редовном поступку, што, поред осталог, укључује и 
неопходне провјере у погледу елемената за обрачун 
царинског дуга, те провјере да ли је ималац одобрења 
испунио све прописане обавезе из поступка кућног 
увозног царињења (види и члан 37а. и 37б. став (2) овог 
упутства). 

(6) У случају из става (5) овог члана, о налазу контроле 
прихваћене поједностављене царинске декларације у 
облику књиговодственог уписа царински службеник 
сачињава записник у два примјерка, који потписује и 
ималац одобрења који је и корисник предметног 
поступка и којем се уручује један примјерак записника. 
Ако царински службеник при прегледу утврди: 
а) да стање робе одговара подацима из предметног 

књиговодственог уписа и докумената, у записнику 
констатује то стање (на примјер, између осталог, 
наводи "стање исправно", уз означење броја и 
датума запримљене обавијести о предочењу робе 
из контролника надзорне царинске канцеларије, 
броја и датума предметног књиговодственог уписа, 
датума и времена прегледа, службене шифре и 
потписа) и робу пушта у складу са чланом 85. 
Закона (завршава поступак), 

б) да нађено стање робе не одговара подацима из 
предметног књиговодственог уписа и докумената, 
тада се царински поступак даље спроводи на 
основу нађеног стања исто као по царинској 
декларацији поднијетој у редовном поступку. У 
том случају, царински службеник који је обавио 
преглед одлучује да ли робу пушта прије завршетка 
поступка у складу са чланом 85. став (1) друга 
реченица Закона или не. 

(7) Ако царински службеник по доласку на преглед робе у 
одобрени простор имаоца одобрења не затекне робу, 
сматра се да је роба у поступку кућног увозног 
царињења изузета испод царинског надзора. 

(8) У случају из става (5) овог члана, царински службеник, 
који је извршио преглед робе, прегледаће и претходна 
три књиговодствена уписа по кућном увозном 
царињењу по којима није било контроле од стране 
надзорне царинске канцеларије. О резултатима те 
провјере сачињава забиљешку у два примјерка, од којих 
један уручује имаоцу одобрења, а други примјерак 
задржава у службеној евиденцији надзорне царинске 
канцеларије уз предметно одобрење о кућном увозном 
царињењу из члана 24. тачка ц) овог упутства. 

(9) Ако у "времену чекања" ималац одобрења од надзорне 
царинске канцеларије не прими обавијест из става (4) 
овог члана, истеком тог времена сматра се да је роба 
пуштена, од ког момента (не прије) ималац одобрења 
може слободно располагати робом у складу са 
царинским поступком у који је стављена по предметном 

књиговодственом упису по кућном увозном царињењу 
из члана 24. тачка ц) овог упутства. 

Члан 37д. 
(Допунска царинска декларација у поступку кућног увозног 

царињења робе из члана 24. тачка ц)) 
(1) Ималац одобрења обавезан је, најкасније до четвртка 

текуће седмице за све књиговодствене уписе из 
претходне седмице (који рок се наводи у одобрењу), 
поднијети допунску царинску декларацију за сву робу 
пријављену у том периоду за пуштање у слободан 
промет и пуштену по истима у оквиру поступка кућног 
увозног царињења из члана 24. тачка ц) овог упутства, 
која декларација се тек тада први пут и региструје на 
царинском серверу надзорне царинске канцеларије. 

(2) Ако допунска царинска декларација из става (1) овог 
члана обухвата само један књиговодствени упис 
попуњава се као редовна царинска декларација за 
поступак пуштања робе у слободан промет у складу са 
правилима за попуњавање царинске декларације, 
укључујући и правила прописана ставом (3) тач. е) и г) 
овог члана, с тим да се подаци о предметном 
књиговодственом упису уписују у поље 40 на прописани 
начин (на примјер, "Y-CLE-20260829-000450"). 

(3) Ако допунска царинска декларација из става (1) овог 
члана обухвата робу из више књиговодствених уписа из 
периода за који се подноси та декларација (одобрени 
рок), при чему паритет испоруке мора бити идентичан (и 
евентуално други подаци који морају бити идентични на 
нивоу главе те декларације), иста се попуњава као 
редовна царинска декларација, уз примјену и сљедећих 
правила и изузетака: 
а) у поље 2 (Пошиљалац/Извозник) уписује се ријеч 

"РАЗНИ" (ако се књиговодствени уписи обухва-
ћени предметном допунском царинском деклара-
цијом односе на различите иностране пошиљаоце), 

б) поље 18 (Идентитет и националност превозног 
средства у доласку) не попуњава се, 

ц) поље 21 (Идентитет и националност активног 
превозног средства које прелази границу) не 
попуњава се, 

д) у поље 22 (Валута и укупан износ из фактуре) у 
прву подјелу уписује се шифра БиХ валуте (BAM), 
а у другу подјелу уписује се збирна вриједност 
према подацима о вриједности (прерачунатој у 
BAM на дан сачињавања књиговодственог уписа) 
предметне робе из свих књиговодствених уписа 
обухваћених предметном допунском царинском 
декларацијом, 

е) у поље 30 (Мјесто робе) уписује се шифра 
"KUĆNO UVOZ" (увијек великим латиничним 
словима), 

ф) у поље 40 (Скраћена декларација/Претходни 
документ) уписују се: "Разно документа-99211", а 
уз допунску царинску декларацију прилаже се 
"спецификација књиговодствених уписа" обухва-
ћених том декларацијом, која садржи: референтне 
податке спецификације, датум (у облику: 
ггггммдд) и број сваког књиговодственог уписа и 
MRN број (ан18) и датум провозне царинске 
декларације (која је претходила књиговодственом 
упису). Референтни подаци те спецификације 
уписују се у поље 44 под одговарајућом шифром за 
ту врсту документа, 

г) у поље 44 (Додатне информације/приложени 
документи/потврде и одобрења), поред осталог, у 
додатном екрану "приложени документи" под 
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одговарајућом шифром уписује се основни број и 
година издавања одобрења за кућно увозно 
царињење из члана 24. тачка ц) овог упутства (на 
примјер, 15/2026). Ти подаци се, на исти начин (на 
примјер, 15/2026) у свакој допунској царинској 
декларацији, обавезно уписују и у четврти ред 
наведеног поља, 

х) у поље Д/Ј не уписује се датум пуштања робе. 
(4) Уз допунску царинску декларацију из става (1) овог 

члана прилажу се овјерени исписи свих књиговодстве-
них уписа обухваћених том декларацијом и специфи-
кација тих уписа, као и остала документа потребна за 
стављање робе у одобрени царински поступак. 

(5) По поднијетој допунској царинској декларацији 
надзорна царинска канцеларија поступа на исти начин 
као по царинској декларацији поднијетој у редовном 
поступку (осим што нема предочења робе пошто је иста 
пуштена по књиговодственом упису), што, поред 
осталог, укључује и неопходне провјере у погледу 

елемената за обрачун царинског дуга, те провјере да ли 
је ималац одобрења испунио све прописане обавезе из 
поступка кућног увозног царињења (види и члан 37б. 
став (2) овог упутства)." 

Члан 13. 
У члану 40. иза тачке е) на крају прије интерпункцијског 

знака "тачка" додаје се интерпункцијски знак "зарез" и нова 
тачка ф) која гласи: 

"ф) Прилог 6. Образац Обавијести о контроли из члана 
37ц. став (4) овог упутства." 

Члан 14. 
Ово упутство ступа на снагу даном доношења и 

објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-02-2-1560-6/26 
23. јуна 2026. године 

Бања Лука 
Директор 

Др Зоран Тегелтија 
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Na osnovu člana 15. Zakona o Upravi za indirektno 

oporezivanje ("Službeni glasnik BiH", broj 89/05) i člana 61. stav 
2. Zakona o upravi ("Službeni glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 
72/17), direktor Uprave za indirektno oporezivanje donosi 

UPUTSTVO 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA UPUTSTVA O 

POSTUPKU KUĆNOG UVOZNOG CARINJENJA 

Član 1. 
U Uputstvu o postupku kućnog uvoznog carinjenja 

("Službeni glasnik BiH", broj 57/22) u članu 5. tačka h) mijenja se 
i glasi: 

"h) "knjigovodstveni upis (CLE)", kao pojednostavljena 
carinska deklaracija u smislu člana 88. stav (1) tačka c) 
Zakona, znači: 
1) knjigovodstveni upis iz člana 37. ovog uputstva, 

na osnovu kojeg se roba iz postupka carinskog 
skladištenja u carinskom skladištu tipa D stavlja 
u postupak puštanja u slobodan promet po 
kućnom uvoznom carinjenju iz člana 24. tačka b) 
ovog uputstva i 

2) knjigovodstveni upis iz člana 37b. ovog uputstva, 
na osnovu kojeg se roba stavlja u postupak 
puštanja u slobodan promet po kućnom uvoznom 
carinjenju iz člana 24. tačka c) ovog uputstva,". 

Član 2. 
U članu 6. stavu (1) riječi "čl. 24. do 37. ovog uputstva" 

zamjenjuju se riječima "ovim uputstvom". 

Član 3. 
U članu 9. dodaje se novi stav (3) koji glasi: 
"(3) Kod kućnog uvoznog carinjenja iz člana 24. tač. b) i c) 

ovog uputstva, imalac odobrenja ne može sačiniti 
knjigovodstveni upis ukoliko već ne posjeduje 
dokumenta iz st. (1) i (2) ovog člana kojima podliježe 
predmetna roba za koju se sačinjava knjigovodstveni 
upis. Referentni podaci o tim dokumentima upisuju se 
u polje 44 dopunske uvozne carinske deklaracije iz 
člana 36. ili člana 37d. ovog uputstva, zavisno koje je 
kućno uvozno carinjenje u pitanju." 

Član 4. 
Član 10. mijenja se i glasi: 

"Član 10. 
(1) Podnosilac zahtjeva može imenovati zastupnika 

(špeditera), koji će, u njegovo ime i za njegov račun 
(neposredno zastupanje, čl. 5. i 6. Zakona), podnositi 
carinske deklaracije i knjigovodstvene upise (kao 
pojednostavljene carinske deklaracije) kod kućnog 
uvoznog carinjenja, na način propisan ovim uputstvom. 

(2) U slučaju iz stava (1) ovog člana: 
a) zastupnik mora biti registriran kod UIO (Jedin-stveni 

registar obveznika indirektnih poreza) po osnovu 
obavljanja poslova međunarodne špedicije i da ima 
ovlaštenje o pristupu informa-cionom sistemu UIO za 
elektronsko podnošenje carinskih deklaracija. 
Izdavalac odobrenja sprovodi službenu provjeru ovih 
uvjeta, uz ispis provjere o registraciji kod UIO, 

b) kod zastupanja za kućno uvozno carinjenje iz člana 
24. tačka c) ovog uputstva, zastupnik, pored 
ispunjavanja uvjeta iz tačke a) ovog stava, mora imati 
važeću kvalificiranu elektronsku potvrdu, za 
elektronsko poslovanje sa UIO u tom zastupanju, o 
čemu informacija mora biti navedena u zahtjevu 
(polje 14.) iz člana 13. ovog uputstva i u ugovoru iz 
tačke c) ovog člana, 

c) podnosilac zahtjeva zaključuje ugovor sa zastup-
nikom, kojim jasno definira njihove međusobne 
obaveze i druga pitanja u vezi neposrednog 
zastupanja i odgovornosti u vezi tog zastupanja. 

(3) Imenovanje neposrednog zastupnika iz stava (1) ovog člana 
ne sprečava podnosioca zahtjeva, koji ispunjava i uvjet iz 
člana 11. stav (1) tačka c) i uvjet iz tačke l) alineja 1) ovog 
uputstva (kod kućnog uvoznog carinjenja iz člana 24. tačka 
c) ovog uputstva) da, pored imenovanog neposrednog 
zastupnika, i sam u svoje ime i za svoj račun podnosi 
carinske deklaracije i knjigovodstvene upise kod 
odobrenog mu kućnog uvoznog carinjenja, na način 
propisan ovim uputstvom. 

(4) Odredbe ovog člana ne dovode u pitanje primjenu važećih 
kaznenih propisa prema zastupniku ako su se za to stekli 
propisani uvjeti." 

Član 5. 
U članu 11. stavu (1) tačka j) mijenja se i glasi: 
"j) da knjigovodstveni upis vodi u svom elektronskom 

knjigovodstvenom sistemu, u slučaju postupka kućnog 
uvoznog carinjenja iz člana 24. tač. b) i c) ovog 
uputstva (vidi i čl. 35. do 37. i čl. 37a. do 37d. ovog 
uputstva), zavisno od situacije, uz osiguranje zaštite 
podataka i revizorskog traga u slučaju eventualnih 
naknadnih izmjena podataka,". 

U stavu (1) iza tačke k), prije interpunkcijskog znaka "tačka", 
dodaje se interpunkcijski znak "zarez" i nova tačka l) koja glasi: 

"l) podnosilac zahtjeva za izdavanje odobrenja za 
postupak kućnog uvoznog carinjenja iz člana 24. tačka 
c) mora ispunjavati i sljedeće uvjete: 
1) da ima važeću kvalificiranu elektronsku potvrdu, 

za elektronsko poslovanje sa UIO, osim ako će 
knjigovodstveni upis iz člana 37b. i dopunsku 
carinsku deklaraciju iz člana 37d. ovog uputstva 
podnositi samo putem neposrednog zastupnika 
imenovanog u skladu sa članom 10. ovog 
uputstva, o čemu informaciju navodi u zahtjevu 
(polje 14.) iz člana 13. ovog uputstva, 

2) da on ili njegov neposredni zastupnik elektron-
skom poštom (mejlom) podnosi obavijest o 
predočenju robe u obliku i na način propisan 
članom 37b. ovog uputstva, 

3) da će omogućiti da podaci iz knjigovodstvenog 
upisa i dopunske carinske deklaracije budu na 
raspolaganju nadležnom carinskom uredu u 
njegovom elektronskom knjigovodstvenom 
sistemu u vrijeme sprovođenja postupka kućnog 
uvoznog carinjenja, kao i u naknadnoj carinskoj 
kontroli. O tome, u zahtjevu (polje 14.) iz člana 
13. ovog uputstva, mora navesti izjavu sa 
podacima o elektronskom knjigovodstvenom 
sistemu koji za to koristi, 

4) da, u skladu sa članom 250. Zakona, položi 
sveobuhvatnu garanciju za osiguranje odgođenog 
plaćanja duga za postupak puštanja u slobodan 
promet koji bi mogao nastati u vezi s robom 
stavljenom u taj postupak po tom odobrenom 
kućnom uvoznom carinjenju." 

Član 6. 
U članu 13. stav (2) mijenja se i glasi: 
"(2) Zahtjev se podnosi u pisanoj formi na obrascu iz 

Priloga 26. Odluke (opći i dopunski obrazac - UVOZ), 
popunjen u skladu sa Objašnjenjem datim u tom 
prilogu. Zahtjev mora sadržavati sve podatke i 
informacije potrebne za izdavanje odobrenja. Podaci i 
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informacije za koje nije predviđeno posebno polje u 
obrascu iz Priloga 26. Odluke, upisuju se u polje 14. 
tog obrasca, uključujući i izjavu i podatke iz člana 11. 
stav (1) tačka l) alineja 3) i, prema potrebi, informaciju 
iz člana 37b. stav (3) tačka b) alineja 18) ovog uputstva. 
Kada se zahtjev odnosi na kućno uvozno carinjenje iz 
člana 24. tačka c) ovog uputstva, u tom slučaju 
podnosilac zahtjeva istim zahtjevom traži i odobrava-
nje odgođenog plaćanja carinskog duga u skladu sa 
članom 249. i 251. Zakona, na način da u polju 2. 
zahtjeva mora upisati tekst: "Zahtjev za odobravanje 
postupka kućnog uvoznog carinjenja za stavljanje robe 
u postupak puštanja u slobodan promet na osnovu 
knjigovodstvenog upisa, nakon postupka vanjskog 
provoza koji se završava u statusu ovlaštenog primaoca 
i odgođeno plaćanje carinskog duga na osnovu člana 
249. i 251. Zakona." 

Član 7. 
U članu 16. stavu (3) tačka k) mijenja se i glasi: 
"k) provjeru da li knjigovodstveni upis vodi u svom 

elektronskom knjigovodstvenom sistemu, te način 
zaštite podataka i revizorski trag, u slučaju kada se 
zahtjev odnosi na kućno uvozno carinjenje iz člana 24. 
tačka b) ili tačka c) ovog uputstva. 

U stavu (3) tačka n) na kraju prije interpunkcijskog znaka 
"tačka" dodaje se interpunkcijski znak "zarez" i nove tačke o) i p) 
koje glase: 

"o) provjeru uvjeta iz člana 11. stav (1) tačka l) alineja 1) 
i/ili iz člana 10. stav (2) tačka b) ovog uputstva, 

p) procjenu iznosa garancije za osiguranje plaćanja 
carinskog duga koji bi mogao nastati u odobrenom 
carinskom postupku, kada se zahtjev odnosi na kućno 
uvozno carinjenje iz člana 24. tačka c) ovog uputstva." 

Iza stava (7) dodaje se novi stav (8) koji glasi: 
"(8) Grupa za kontrolu zatražit će uvijek stručnu pomoć od 

Sektora za informacione tehnologije UIO u pogledu 
provjere iz stava (3) tačka k) ovog člana, kada se 
zahtjev odnosi na kućno uvozno carinjenje iz člana 24. 
tačka c) ovog uputstva. Grupa za kontrolu, prema 
potrebi, stručnu pomoć može zatražiti u pogledu 
navedene provjere i kada se zahtjev odnosi na kućno 
uvozno carinjenje iz člana 24. tačka b) ovog uputstva, 
kao i u pogledu provjere iz stava (3) tačka e) prva 
rečenica ovog člana bez obzira na koje se kućno 
uvozno carinjenje odnosi zahtjev. Ukoliko nije moguće 
izvršiti provjeru na osnovu informacija koje je osigurao 
podnosilac zahtjeva, na traženje, i u dogovoru sa 
Grupom za kontrolu, Sektor za informacione 
tehnologije učestvuje u postupku pretkontrole kod 
podnosioca zahtjeva." 

Član 8. 
U članu 18. stavu (2) tačka a) mijenja se i glasi: 
"a) ako nije ispunjen bilo koji od uvjeta iz člana 11. stav 

(1) tač. a), b), c), d) i k) i, kada je primjenjivo, i uvjeta 
iz člana 11. stav (1) tačka l) alineja 1) i/ili iz člana 10. 
stav (2) tačka b) ovog uputstva,". 

U stavu (4) dodaje se nova rečenica koja glasi: 
"Donosilac odobrenja može, odobrenjem za kućno uvozno 

carinjenje iz člana 24. tačka c) ovog uputstva, imaoca tog 
odobrenja izuzeti od obaveze obavještavanja nadzornog carinskog 
ureda o svakom prispijeću (predočenju) robe na odobrenom mjestu 
navedenom u odobrenju, u skladu sa članom 88. stav (1) tačka c) 
Zakona i članom 203. stav (3) tačka b) Odluke i pod uvjetom da 
roba u vrijeme sačinjavanja knjigovodstvenog upisa više nije 

podložna nikakvim mjerama zabrane ili ograničenja (član 85. stav 
(1) Zakona), ako je to tražio." 

U stavu (5) dodaje se nova rečenica koja glasi: 
"U odobrenju se navodi i odluka o odgođenom knjiženju i 

roku plaćanja carinskog duga odnosno duga." 

Član 9. 
U članu 19. iza stava (4) dodaje se novi stav (5) koji glasi: 
"(5) Kada se zahtjev za izdavanje odobrenja odnosi na 

kućno uvozno carinjenje iz člana 24. tačka c) ovog 
uputstva, u tom slučaju podnosilac zahtjeva poziva se 
na dostavljanje garancije (sveobuhvatne) za postupak 
puštanja u slobodan promet tek pošto izdavalac 
odobrenja ocijeni da su ispunjeni svi drugi uvjeti za 
izdavanje odobrenja, odnosno kada se o zahtjevu 
dobije pozitivno mišljenje Grupe za kontrolu. U tom 
slučaju, podnosilac zahtjeva garanciju, izdatu na 
obrascu propisanom propisima o osiguranju carinskog 
duga, prethodno podnosi na provjeru i prihvatanje kod 
nadležne organizacione jedinice UIO - nadležni 
garantni ured. Taj ured kopiju prihvaćene garancije sa 
specifikacijom o rasporedu sredstava za navedeni 
postupak (u kojoj mora biti navedeno da se ta garancija 
koristi za postupak puštanja u slobodan promet na 
osnovu knjigovodstvenog upisa po kućnom uvoznom 
carinjenju i naziv nadzornog carinskog ureda, te da li 
se sav ili samo i koji raspoređeni iznos iz te garancije 
koristi za to kućno uvozno carinjenje) službeno 
dostavlja i Sektoru za carine. Odredbe st. (2) do (4) 
ovog člana primjenjuju se na odgovarajući način, osim 
ako propisima o osiguranju carinskog duga nije 
drugačije propisano." 

Član 10. 
U članu 23. stavu (3) tačka a) vrši se ispravka tako da umjesto 

riječi "članom 20." treba da stoje riječi "članom 21." 

Član 11. 
U članu 24. u tački b) na kraju briše se interpunkcijski znak 

"tačka" i dodaje se interpunkcijski znak "zarez" i riječ "ili". 
Iza tačke b) dodaje se nova tačka c) koja glasi: 
"c) stavljanje robe u postupak puštanja u slobodan promet 

na osnovu knjigovodstvenog upisa, kao pojednostav-
ljene carinske deklaracije shodno članu 88. stav (1) 
tačka c) Zakona, nakon postupka vanjskog provoza 
koji se završava u statusu ovlaštenog primaoca (član 
201. tačka a) Odluke), na način propisan čl. 37a. do 
37c. ovog uputstva, uz obavezu podnošenja dopunske 
carinske deklaracije iz člana 37d. ovog uputstva. U tom 
slučaju ne primjenjuje se tač. a) i b) ovog člana." 

Član 12. 
Iza Glave VII dodaje se nova Glava VIIa koja glasi: 
"GLAVA VIIa - KUĆNO UVOZNO CARINJENJE NA 

OSNOVU KNJIGOVODSTVENOG UPISA - član 24. tačka c) 

Član 37a. 
(Obaveze imaoca odobrenja u postupku kućnog uvoznog 

carinjenja iz člana 24. tačka c)) 
Imalac odobrenja za postupak kućnog uvoznog carinjenja za 

stavljanje robe u postupak puštanja u slobodan promet na osnovu 
knjigovodstvenog upisa, kao pojednostavljene carinske deklara-
cije, a nakon postupka vanjskog provoza koji se završava u statusu 
ovlaštenog primaoca (u daljem tekstu: postupak kućnog uvoznog 
carinjenja iz člana 24. tačka c) ovog uputstva), shodno članu 203. 
Odluke, mora: 

a) predočiti robu nadzornom carinskom uredu u odobre-
nom prostoru navedenom u odobrenju, osim ako je 
izuzet od obaveze predočenja robe u skladu sa članom 
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88. stav (1) tačka c) Zakona i članom 203. stav (3) tačka 
b) Odluke (vidi član 18. stav (4) i član 37b. stav (12) 
ovog uputstva), 

b) sačiniti knjigovodstveni upis u skladu sa članom 37b. 
ovog uputstva u svom elektronskom knjigovodstve-
nom sistemu, zasebno za svaku pojedinačnu pošiljku, 

c) na zahtjev nadležnog carinskog ureda staviti mu na 
raspolaganje podatke iz knjigovodstvenog upisa i 
dopunske carinske deklaracije u njegovom elektron-
skom knjigovodstvenom sistemu u vrijeme sprovo-
đenja postupka kućnog uvoznog carinjenja, kao i u 
naknadnoj carinskoj kontroli, 

d) nadzornom carinskom uredu staviti na raspolaganje 
informacije o robi koja podliježe zabranama i 
ograničenjima, 

e) nadzornom carinskom uredu, na način koji on odredi, 
dostaviti priložena dokumenta iz člana 74. stav (2) 
Zakona, ako su potrebna zbog kontrole, kako bi 
prijavljena roba mogla biti puštena u slobodan promet 
na osnovu knjigovodstvenog upisa (vidi član 37c. stav 
(4) tačka a) ovog uputstva), 

f) ako je izuzet od obaveze predočenja robe, nadzornom 
carinskom uredu, kada to zatraži, dostaviti sve podatke 
i/ili dokumenta koje taj ured smatra potrebnim za 
eventualni pregled robe (vidi član 37b. stav (12) ovog 
uputstva), 

g) podnijeti dopunsku carinsku deklaraciju u roku 
određenom u odobrenju. 

Član 37b. 
(Postupanje imaoca odobrenja u postupku kućnog uvoznog 

carinjenja iz člana 24. tačka c)) 
(1) Postupak kućnog uvoznog carinjenja iz člana 24. tačka c) 

ovog uputstva započinje na taj način što imalac odobrenja 
sačinjava pojednostavljenu carinsku deklaraciju u obliku 
knjigovodstvenog upisa, koji najmanje sadrži podatke 
navedene u stavu (3) ovog člana. Knjigovodstveni upis mora 
biti povezan u knjigovodstvu imaoca odobrenja sa svim 
ostalim dokumentima vezanim za predmetni uvoz (od 
narudžbe robe, fakture, postupka provoza, prevoznih 
dokumenata, plaćanja carinskog duga i slično) kroz određeni 
identifikator (referentni broj ili slično). 

(2) Imalac odobrenja, najkasnije u trenutku sačinjavanja knjigo-
vodstvenog upisa mora ispunjavati sve uvjete propisane za 
stavljanje predmetne robe u carinski postupak iz stava (1) 
ovog člana i imati na raspolaganju odgovarajuća dokumenta 
o ispunjenosti tih uvjeta (vidi član 9. ovog uputstva) i druga 
dokumenta neophodna za navedeni postupak koja prate 
predmetni knjigovodstveni upis, a referentni podaci o istima 
upisuju se u polje 44 dopunske carinske deklaracije iz člana 
37d. ovog uputstva. U protivnom, ne može robu prijaviti po 
postupku iz stava (1) ovog člana. 

(3) Knjigovodstveni upis, kao pojednostavljena carinska 
deklaracija mora: 
a) biti sačinjen u elektronskom knjigovodstvenom 

sistemu imaoca odobrenja, 
b) sadržavati najmanje sljedeće podatke: 

1) imaoca odobrenja za kućno uvozno carinjenje iz 
člana 24. tačka c) ovog uputstva, 

2) broj i datum odobrenja, 
3) redni broj knjigovodstvenog upisa, 
4) datum i vrijeme sačinjavanja knjigovodstvenog 

upisa, 
5) registarski broj prijevoznog sredstva, 
6) prethodni i zahtijevani carinski postupak, 
7) MRN broj (an18) i datum carinske deklaracije o 

prethodnom carinskom postupku, 

8) naziv pošiljaoca, 
9) zemlja izvoza i porijeklo robe, 
10) trgovački naziv robe, 
11) tarifna oznaka robe, 
12) fakturna vrijednost, valuta iz fakture i kurs valute 

i preračun u BAM na dan sačinjavanja 
knjigovodstvenog upisa, 

13) paritet isporuke, 
14) carinska vrijednost predmetne robe u BAM, 
15) broj i vrsta pakovanja, 
16) bruto i neto težina, 
17) mogući iznos carine i drugih potraživanih 

indirektnih poreza (radi praćenja zaduženja/ 
razduženja položene garancije za plaćanje istih), 

18) podatke o zaduženju/razduženju i preostalom 
raspoloživom iznosu iz položene garancije, osim 
ako te podatke imalac odobrenja vodi u drugoj 
evidenciji koju će staviti na raspolaganje 
nadležnom carinskom uredu, o čemu informaciju 
navodi u zahtjevu (polje 14.) iz člana 13. ovog 
uputstva, 

19) MRN broj (18an) i datum dopunske carinske 
deklaracije za puštanje u slobodan promet (iz 
polja A) kojom je obuhvaćen predmetni 
knjigovodstveni upis, koji podaci se unose 
naknadno. Ovom radnjom ujedno se i zaključuje 
predmetni knjigovodstveni upis i po istom 
završava postupak kućnog uvoznog carinjenja. 

(4) Prihvatanje knjigovodstvenog upisa deklaranta (imaoca 
odobrenja) ima isto pravno dejstvo kao i prihvatanje carinske 
deklaracije iz člana 74. Zakona. Knjigovodstveni upis, kao 
pojednostavljena carinska deklaracija, smatra se 
prihvaćenim u trenutku njegovog sačinjavanja (upisa robe u 
vlastite evidencije -knjigovodstvo). 

(5) Nakon sačinjavanja knjigovodstvenog upisa, imalac 
odobrenja nadzornom carinskom uredu šalje obavijest o 
prispijeću (predočenju) robe u odobrenom prostoru 
navedenom u odobrenju i stavljanju robe u zahtijevani 
carinski postupak iz stava (1) ovog člana, pri čemu obavijest 
mora sadržavati sve podatke iz predmetnog knjigo-
vodstvenog upisa kao pojednostavljene carinske deklaracije 
(u daljem tekstu: obavijest o predočenju robe). 

(6) Dostavljanje obavijesti o predočenju robe nadzornom 
carinskom uredu može se odvijati od momenta početka 
redovnog radnog vremena tog ureda do najkasnije 30 minuta 
prije kraja njegovog redovnog radnog vremena. 

(7) Obavijest o predočenju robe imalac odobrenja (ili njegov 
ovlašteni zastupnik, zavisno od situacije) dostavlja 
nadzornom carinskom uredu u obliku ispisa iz predmetnog 
knjigovodstvenog upisa potpisanog kvalificiranim elektron-
skim potpisom zasnovanim na kvalificiranoj elektronskoj 
potvrdi (bez tog potpisa ne može se slati niti primati navedeni 
ispis), putem elektronske pošte (slanje i prijem na mejl 
adrese koje su pisanim putem dogovorene između imaoca 
odobrenja i tog ureda). Uz obavijest o predočenju robe ne 
podnose se dokumenta, nego se ista daju na uvid carinskom 
službeniku ako dođe u kontrolu u odobreni prostor imaoca 
odobrenja (vidi i član 37c. stav (4) tačka a) ovog uputstva). 

(8) Jedan mejl može sadržavati samo jednu obavijest o 
predočenju robe (ispis iz jednog knjigovodstvenog upisa) i u 
tekstu ili naslovu tog mejla moraju biti navedeni podaci o 
imaocu odobrenja, šifra, osnovni broj i datum odobrenja i 
šifra, broj i datum knjigovodstvenog upisa čiji se ispis 
dostavlja kao obavijest. 

(9) Obavijest o predočenju robe predstavlja obavijest 
nadzornom carinskom uredu da se predmetna roba nalazi u 
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odobrenom prostoru imaoca odobrenja navedenom u 
odobrenju i ne predstavlja pojednostavljenu carinsku 
deklaraciju u obliku knjigovodstvenog upisa jer je takva 
deklaracija u samoj elektronskoj evidenciji imaoca 
odobrenja. 

(10) Smatra se da je nadzorni carinski ured primio obavijest o 
predočenju robe u trenutku prijema mejla na dogovorenu 
mejl adresu koji sadrži tu obavijest (ispis knjigovodstvenog 
upisa koji je u pitanju), a imalac odobrenja automatski prima 
povratni mejl sa porukom da je predmetna obavijest 
primljena. 

(11) Ako je odobrenjem za kućno uvozno carinjenje iz člana 24. 
tačka c) ovog uputstva imalac odobrenja izuzet od obaveze 
obavještavanja nadzornog carinskog ureda o svakom 
prispijeću (predočenju) robe na odobrenom mjestu 
navedenom u odobrenju (vidi član 18. stav (4) ovog 
uputstva), u tom slučaju, shodno članu 203. stav (4) Odluke, 
sačinjavanje knjigovodstvenog upisa smatra se puštanjem 
robe, odnosno roba se pušta shodno članu 85. Zakona. 

(12) Međutim, u slučaju iz stava (11) ovog člana, nadzorni 
carinski ured može u posebnim situacijama tražiti od imaoca 
odobrenja da robu predoči na odobrenom mjestu navedenom 
u odobrenju. Ako je nadzorni carinski ured zatražio da se 
roba predoči zato što su carinski organi utvrdili novi ozbiljan 
finansijski rizik ili drugu posebnu situaciju u pogledu 
ovlaštenja za podnošenje pojednostavljene carinske 
deklaracije u obliku knjigovodstvenog upisa uz izuzeće od 
obaveze predočenja robe, nadzorni carinski ured imaocu 
odobrenja takvog ovlaštenja navodi period tokom kojeg 
mora tom uredu predočiti robu na odobrenom mjestu 
navedenom u odobrenju obuhvaćenu tim situacijama, u kom 
slučaju se u pogledu obavijesti o predočenju robe i 
postupanja nadzornog carinskog ureda po istoj primjenjuju 
ovaj član i član 37c. ovog uputstva. 

Član 37c. 
(Postupanje nadzornog carinskog ureda u postupku kućnog 

uvoznog carinjenja robe iz člana 24. tačka c)) 
(1) Nadzorni carinski ured, radi evidencije zaprimljenih 

obavijesti o predočenju robe iz člana 37b. ovog uputstva, 
uspostavlja i vodi poseban kontrolnik, koji treba da sadrži 
podatke o: rednom broju, imaocu odobrenja za predmetno 
kućno carinjenje, osnovnom broju i datumu tog odobrenja, 
datumu i tačnom vremenu kada je imalac odobrenja primio 
obavijest o predočenju robe, carinskom pregledu (ova kolona 
se popunjava samo u slučaju kada je nadzorni carinski ured 
obavio pregled, u kom slučaju upisuje rezultate tog pregleda 
i naznaku da li se radi o pregledu u odobrenom prostoru 
imaoca odobrenja ili samo o pregledu dokumenata), broj i 
datum dopunske carinske deklaracije iz člana 37d. ovog 
uputstva kojom je obuhvaćen predmetni knjigovodstveni 
upis, koji podaci se unose naknadno i kolonu napomena. 
Strane kontrolnika moraju biti numerisane i ovjerene 
potpisom šefa nadzornog carinskog ureda i službenim 
pečatom. 

(2) Postupajući carinski službenik nadzornog carinskog ureda 
zaprimljenu obavijest o predočenju robe iz člana 37b. ovog 
uputstva evidentira u kontrolnik iz stava (1) ovog člana, te 
broj i datum iz tog kontrolnika upisuje na odštampanom 
primjerku te obavijesti i na odštampanom mejlu putem kojeg 
je obavijest dostavljena, koji upis ovjerava svojim potpisom 
(uz navođenje službene šifre) i službenim pečatom, te iste 
odlaže u poseban registrator povezan sa predmetnim 
odobrenjem za kućno uvozno carinjenje iz člana 24. tačka c) 
ovog uputstva. 

(3) Nadzorni carinski ured, u svakom konkretnom slučaju, u 
"vremenu čekanja" (tzv. timer) navedenom u odobrenju (15 

minuta, računajući od trenutka kada je imalac odobrenja 
primio (automatski) povratni mejl od nadzornog carinskog 
ureda da je taj ured zaprimio predmetnu obavijest o 
predočenju robe iz člana 37b. ovog uputstva), odlučuje da li 
će vršiti kontrolu i koju ili ne u carinskom postupku po 
zaprimljenoj obavijesti o predočenju robe, a može i da u 
"vremenu čekanja" obavi nenajavljenu kontrolu u 
odobrenom mjestu kod imaoca odobrenja. Primjenjuje se 
član 30. st. (3) i (6) ovog uputstva. 

(4) Nadzorni carinski ured o namjeri da izvrši kontrolu 
obavještava imaoca odobrenja prije isteka "vremena 
čekanja" navedenog u odobrenju (računajući od trenutka 
navedenog u stavu (3) ovog člana), slanjem obavijesti o 
kontroli na obrascu iz Priloga 6. ovog uputstva putem mejla 
(u pogledu slanja obavijesti o kontroli i povratnog mejla o 
njenom prijemu, primjenjuje se na odgovarajući način član 
37b. ovog uputstva) ili putem faksa u slučaju nemogućnosti 
slanja mejlom. Obavijest o kontroli, zavisno od naznačene 
vrste najavljene kontrole, znači sljedeće: 
a) kada je naznačena kontrola dokumenata: to znači 

obavijest imaocu odobrenja o pregledu (provjeri) 
dokumenata i knjigovodstvenog upisa prije puštanja 
robe. Dokumentarni pregled obavlja se u nadzornom 
carinskom uredu na osnovu dokumenata, koje mu u 
tom slučaju imalac odobrenja ili njegov zastupnik, 
shodno dogovoru sa tim uredom, dostavlja 
elektronskom poštom ili putem faksa, 

b) kada je naznačena kontrola u odobrenom prostoru: ta 
obavijest (kao i nenajavljeni pregled u odobrenom 
mjestu prije isteka "vremena čekanja") znači obavijest 
imaocu odobrenja o pregledu predmetnog knjigo-
vodstvenog upisa, dokumenata i robe prije puštanja 
robe, koji pregled se obavlja u odobrenom prostoru 
imaoca odobrenja u kojem se predmetna roba nalazi 
(predočena). 

(5) U slučaju iz stava (4) tačka b) ovog člana, carinski službenik 
dužan je, u razumnom roku, doći na pregled u odobreni 
prostor imaoca odobrenja. Pregled knjigovodstvenog upisa, 
dokumenata i robe obavlja se na isti način kao i po carinskoj 
deklaraciji podnesenoj u redovnom postupku, što, pored 
ostalog, uključuje i neophodne provjere u pogledu elemenata 
za obračun carinskog duga, te provjere da li je imalac 
odobrenja ispunio sve propisane obaveze iz postupka kućnog 
uvoznog carinjenja (vidi i član 37a. i 37b. stav (2) ovog 
uputstva). 

(6) U slučaju iz stava (5) ovog člana, o nalazu kontrole 
prihvaćene pojednostavljene carinske deklaracije u obliku 
knjigovodstvenog upisa carinski službenik sačinjava 
zapisnik u dva primjerka, koji potpisuje i imalac odobrenja 
koji je i korisnik predmetnog postupka i kojem se uručuje 
jedan primjerak zapisnika. Ako carinski službenik pri 
pregledu utvrdi: 
a) da stanje robe odgovara podacima iz predmetnog 

knjigovodstvenog upisa i dokumenata, u zapisniku 
konstatuje to stanje (naprimjer, između ostalog, navodi 
"stanje ispravno", uz označenje broja i datuma 
zaprimljene obavijesti o predočenju robe iz kontrolnika 
nadzornog carinskog ureda, broja i datuma predmetnog 
knjigovodstvenog upisa, datuma i vremena pregleda, 
službene šifre i potpisa) i robu pušta u skladu sa članom 
85. Zakona (završava postupak), 

b) da nađeno stanje robe ne odgovara podacima iz 
predmetnog knjigovodstvenog upisa i dokumenata, 
tada se carinski postupak dalje sprovodi na osnovu 
nađenog stanja isto kao po carinskoj deklaraciji 
podnesenoj u redovnom postupku. U tom slučaju, 
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carinski službenik koji je obavio pregled odlučuje da li 
robu pušta prije završetka postupka u skladu sa članom 
85. stav (1) druga rečenica Zakona ili ne. 

(7) Ako carinski službenik po dolasku na pregled robe u 
odobreni prostor imaoca odobrenja ne zatekne robu, smatra 
se da je roba u postupku kućnog uvoznog carinjenja izuzeta 
ispod carinskog nadzora. 

(8) U slučaju iz stava (5) ovog člana, carinski službenik, koji je 
izvršio pregled robe, pregledat će i prethodna tri 
knjigovodstvena upisa po kućnom uvoznom carinjenju po 
kojima nije bilo kontrole od strane nadzornog carinskog 
ureda. O rezultatima te provjere sačinjava zabilješku u dva 
primjerka, od kojih jedan uručuje imaocu odobrenja, a drugi 
primjerak zadržava u službenoj evidenciji nadzornog 
carinskog ureda uz predmetno odobrenje o kućnom 
uvoznom carinjenju iz člana 24. tačka c) ovog uputstva. 

(9) Ako u "vremenu čekanja" imalac odobrenja od nadzornog 
carinskog ureda ne primi obavijest iz stava (4) ovog člana, 
istekom tog vremena smatra se da je roba puštena, od kog 
momenta (ne prije) imalac odobrenja može slobodno 
raspolagati robom u skladu sa carinskim postupkom u koji je 
stavljena po predmetnom knjigovodstvenom upisu po 
kućnom uvoznom carinjenju iz člana 24. tačka c) ovog 
uputstva. 

Član 37d. 
(Dopunska carinska deklaracija u postupku kućnog uvoznog 

carinjenja robe iz člana 24. tačka c)) 
(1) Imalac odobrenja obavezan je, najkasnije do četvrtka tekuće 

sedmice za sve knjigovodstvene upise iz prethodne sedmice 
(koji rok se navodi u odobrenju), podnijeti dopunsku 
carinsku deklaraciju za svu robu prijavljenu u tom periodu za 
puštanje u slobodan promet i puštenu po istima u okviru 
postupka kućnog uvoznog carinjenja iz člana 24. tačka c) 
ovog uputstva, koja deklaracija se tek tada prvi put i registrira 
na carinskom serveru nadzornog carinskog ureda. 

(2) Ako dopunska carinska deklaracija iz stava (1) ovog člana 
obuhvata samo jedan knjigovodstveni upis, popunjava se kao 
redovna carinska deklaracija za postupak puštanja robe u 
slobodan promet u skladu sa pravilima za popunjavanje 
carinske deklaracije, uključujući i pravila propisana stavom 
(3) tač. e) i g) ovog člana, s tim da se podaci o predmetnom 
knjigovodstvenom upisu upisuju u polje 40 na propisani 
način (na primjer, "Y-CLE-20260829-000450"). 

(3) Ako dopunska carinska deklaracija iz stava (1) ovog člana 
obuhvata robu iz više knjigovodstvenih upisa iz perioda za 
koji se podnosi ta deklaracija (odobreni rok), pri čemu paritet 
isporuke mora biti identičan (i eventualno drugi podaci koji 
moraju biti identični na nivou glave te deklaracije), ista se 
popunjava kao redovna carinska deklaracija, uz primjenu i 
sljedećih pravila i izuzetaka: 
a) u polje 2 (Pošiljalac/Izvoznik) upisuje se riječ 

"RAZNI" (ako se knjigovodstveni upisi obuhvaćeni 
predmetnom dopunskom carinskom deklaracijom 
odnose na različite inostrane pošiljaoce), 

b) polje 18 (Identitet i nacionalnost prijevoznog sredstva 
u dolasku) ne popunjava se, 

c) polje 21 (Identitet i nacionalnost aktivnog prijevoznog 
sredstva koje prelazi granicu) ne popunjava se, 

d) u polje 22 (Valuta i ukupan iznos iz fakture) u prvu 
podjelu upisuje se šifra BiH valute (BAM), a u drugu 
podjelu upisuje se zbirna vrijednost prema podacima o 
vrijednosti (preračunatoj u BAM na dan sačinjavanja 
knjigovodstvenog upisa) predmetne robe iz svih 
knjigovodstvenih upisa obuhvaćenih predmetnom 
dopunskom carinskom deklaracijom, 

e) u polje 30 (Mjesto robe) upisuje se šifra "KUĆNO 
UVOZ" (uvijek velikim latiničnim slovima), 

f) u polje 40 (Skraćena deklaracija/Prethodni dokument) 
upisuju se: "Razno dokumenta-99211", a uz dopunsku 
carinsku deklaraciju prilaže se "specifikacija knjigo-
vodstvenih upisa" obuhvaćenih tom deklaracijom, koja 
sadrži: referentne podatke specifikacije, datum (u 
obliku: ggggmmdd) i broj svakog knjigovodstvenog 
upisa i MRN broj (an18) i datum provozne carinske 
deklaracije (koja je prethodila knjigovodstvenom 
upisu). Referentni podaci te specifikacije upisuju se u 
polje 44 pod odgovarajućom šifrom za tu vrstu 
dokumenta, 

g) u polje 44 (Dodatne informacije/priloženi dokumenti/ 
potvrde i odobrenja), pored ostalog, u dodatnom 
ekranu "priloženi dokumenti" pod odgovarajućom 
šifrom upisuje se osnovni broj i godina izdavanja 
odobrenja za kućno uvozno carinjenje iz člana 24. 
tačka c) ovog uputstva (na primjer, 15/2026). Ti podaci 
se, na isti način (naprimjer, 15/2026) u svakoj 
dopunskoj carinskoj deklaraciji, obavezno upisuju i u 
četvrti red navedenog polja, 

h) u polje D/J ne upisuje se datum puštanja robe. 
(4) Uz dopunsku carinsku deklaraciju iz stava (1) ovog člana 

prilažu se ovjereni ispisi svih knjigovodstvenih upisa 
obuhvaćenih tom deklaracijom i specifikacijа tih upisa, kao 
i ostala dokumenta potrebna za stavljanje robe u odobreni 
carinski postupak. 

(5) Po podnijetoj dopunskoj carinskoj deklaraciji nadzorni 
carinski ured postupa na isti način kao po carinskoj 
deklaraciji podnijetoj u redovnom postupku (osim što nema 
predočenja robe pošto je ista puštena po knjigovodstvenom 
upisu), što, pored ostalog, uključuje i neophodne provjere u 
pogledu elemenata za obračun carinskog duga, te provjere da 
li je imalac odobrenja ispunio sve propisane obaveze iz 
postupka kućnog uvoznog carinjenja (vidi i član 37b. stav (2) 
ovog uputstva)." 

Član 13. 
U članu 40. iza tačke e) na kraju prije interpunkcijskog znaka 

"tačka" dodaje se interpunkcijski znak "zarez" i nova tačka f) koja 
glasi: 

"f) Prilog 6. Obrazac Obavijesti o kontroli iz člana 37c. 
stav (4) ovog uputstva." 

Član 14. 
Ovo uputstvo stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 

se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-02-2-1560-6/26 
23. juna 2026. godine 

Banja Luka 
Direktor 

Dr. Zoran Tegeltija 
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Temeljem članka 15. Zakona o Upravi za neizravno 

oporezivanje ("Službeni glasnik BiH", broj 89/05) i članka 61. 
stavak 2. Zakona o upravi ("Službeni glasnik BiH", br. 32/02, 
102/09 i 72/17), ravnatelj Uprave za neizravno oporezivanje 
donosi 

UPUTU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA UPUTE O POSTUPKU 

KUĆNOG UVOZNOG CARINJENJA 

Članak 1. 
U Uputi o postupku kućnog uvoznog carinjenja ("Službeni 

glasnik BiH", broj 57/22) u članku 5. točka h) mijenja se i glasi: 
"h) "knjigovodstveni upis (CLE)", kao pojednostavljena 

carinska deklaracija u smislu članka 88. stavak (1) 
točka c) Zakona, znači: 
1) knjigovodstveni upis iz članka 37. ove upute, na 

osnovi koje se roba iz postupka carinskog 
skladištenja u carinskom skladištu tipa D stavlja 
u postupak puštanja u slobodan promet po 
kućnom uvoznom carinjenju iz članka 24. točka 
b) ove upute i 

2) knjigovodstveni upis iz članka 37b. ove upute, na 
osnovi koje se roba stavlja u postupak puštanja u 
slobodan promet po kućnom uvoznom carinjenju 
iz članka 24. točka c) ove upute,". 

Članak 2. 
U članku 6. stavku (1) riječi "čl. 24. do 37. ove upute" 

zamjenjuju se riječima "ovom uputom". 

Članak 3. 
U članku 9. dodaje se novi stavak (3) koji glasi: 
"(3) Kod kućnog uvoznog carinjenja iz članka 24. toč. b) i 

c) ove upute, imatelj odobrenja ne može sačiniti 
knjigovodstveni upis ukoliko već ne posjeduje 
dokumente iz st. (1) i (2) ovog članka kojima podliježe 
predmetna roba za koju se sačinjava knjigovodstveni 
upis. Referentni podatci o tim dokumentima upisuju se 
u polje 44 dopunske uvozne carinske deklaracije iz 
članka 36. ili članka 37d. ove upute, ovisno koje je 
kućno uvozno carinjenje u pitanju." 

Članak 4. 
Članak 10. mijenja se i glasi: 

"Članak 10. 
(1) Podnositelj zahtjeva može imenovati zastupnika 

(špeditera), koji će, u njegovo ime i za njegov račun 
(neposredno zastupanje, čl. 5. i 6. Zakona), podnositi 
carinske deklaracije i knjigovodstvene upise (kao 
pojednostavljene carinske deklaracije) kod kućnog 
uvoznog carinjenja, na način propisan ovom uputom. 

(2) U slučaju iz stavka (1) ovog članka: 
a) zastupnik mora biti registriran kod UNO (Jedinstveni 

registar obveznika neizravnih poreza) po osnovi 
obavljanja poslova međunarodne špedicije i da ima 
ovlaštenje o pristupu informatičkom sustavu UNO za 
elektroničko podnošenje carinskih deklaracija. 
Izdavatelj odobrenja provodi službenu provjeru ovih 
uvjeta, uz ispis provjere o registraciji kod UNO, 

b) kod zastupanja za kućno uvozno carinjenje iz članka 
24. točka c) ove upute, zastupnik pored ispunjavanja 
uvjeta iz točke a) ovog stavka, mora imati važeću 
kvalificiranu elektroničku potvrdu, za elektroničko 
poslovanje s UNO u tom zastupanju, o čemu 
informacija mora biti navedena u zahtjevu (polje 14.) 
iz članka 13. ove upute i u ugovoru iz točke c) ovog 
članka, 

c) podnositelj zahtjeva zaključuje ugovor sa 
zastupnikom, kojim jasno definiraju njihove 
međusobne obveze i druga pitanja u vezi neposrednog 
zastupanja i odgovornosti u vezi tog zastupanja. 

(3) Imenovanje neposrednog zastupnika iz stavka (1) ovog 
članka ne sprječava podnositelja zahtjeva, koji ispunjava i 
uvjet iz članka 11. stavak (1) točka c) i uvjet iz točke l) 
alineja 1) ove upute (kod kućnog uvoznog carinjenja iz 
članka 24. točka c) ove upute) da, pored imenovanog 
neposrednog zastupnika, i sam u svoje ime i za svoj račun 
podnosi carinske deklaracije i knjigovodstvene upise kod 
odobrenog mu kućnog uvoznog carinjenja, na način 
propisan ovom uputom. 

(4) Odredbe ovog članka ne dovode u pitanje primjenu važećih 
kaznenih propisa prema zastupniku ako su se za to stekli 
propisani uvjeti." 

Članak 5. 
U članku 11. stavku (1) točka j) mijenja se i glasi: 
"j) da knjigovodstveni upis vodi u svom elektroničkom 

knjigovodstvenom sustavu, u slučaju postupka kućnog 
uvoznog carinjenja iz članka 24. toč. b) i c) ove upute 
(vidi i čl. 35. do 37. i čl. 37a. do 37d. ove upute), ovisno 
o situaciji, uz osiguranje zaštite podataka i revizorskog 
traga u slučaju eventualnih naknadnih izmjena 
podataka,". 

U stavku (1) iza točke k), prije interpunkcijskog znaka 
"točka", dodaje se interpunkcijski znak "zarez" i nova točka l) koja 
glasi: 

"l) podnositelj zahtjeva za izdavanje odobrenja za 
postupak kućnog uvoznog carinjenja iz članka 24. 
točka c) mora ispunjavati i sljedeće uvjete: 
1) da ima važeću kvalificiranu elektroničku 

potvrdu, za elektroničko poslovanje s UNO, osim 
ako će knjigovodstveni upis iz članka 37b. i 
dopunsku carinsku deklaraciju iz članka 37d. ove 
upute podnositi samo putem neposrednog 
zastupnika imenovanog u skladu s člankom 10. 
ove upute, o čemu informaciju navodi u zahtjevu 
(polje 14.) iz članka 13. ove upute, 

2) da on ili njegov neposredni zastupnik elektronič-
kom poštom (mejlom) podnosi obavijest o 
predočenju robe u obliku i na način propisan 
člankom 37b. ove upute, 

3) da će omogućiti da podatci iz knjigovodstvenog 
upisa i dopunske carinske deklaracije budu na 
raspolaganju nadležnom carinskom uredu u 
njegovom elektroničkom knjigovodstvenom 
sustavu u vrijeme provedbe postupka kućnog 
uvoznog carinjenja, kao i u naknadnoj carinskoj 
kontroli. O tome, u zahtjevu (polje 14.) iz članka 
13. ove upute, mora navesti izjavu s podatcima o 
elektroničkom knjigovodstvenom sustavu koji za 
to koristi, 

4) da, u skladu s člankom 250. Zakona, položi 
sveobuhvatnu garanciju za osiguranje odgođenog 
plaćanja duga za postupak puštanja u slobodan 
promet koji bi mogao nastati u vezi s robom 
stavljenoj u taj postupak po tom odobrenom 
kućnom uvoznom carinjenju." 

Članak 6. 
U članku 13. stavak (2) mijenja se i glasi: 
"(2) Zahtjev se podnosi u pisanoj formi na obrascu iz 

Priloga 26. Odluke (opći i dopunski obrazac - UVOZ), 
popunjen u skladu s Objašnjenjem datim u tom prilogu. 
Zahtjev mora sadržavati sve podatke i informacije 
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potrebne za izdavanje odobrenja. Podatci i informacije 
za koje nije predviđeno posebno polje u obrascu iz 
Priloga 26. Odluke, upisuju se u polje 14. tog obrasca, 
uključujući i izjavu i podatke iz članka 11. stavak (1) 
točka l) alineja 3) i, prema potrebi, informaciju iz 
članka 37b. stavak (3) točka b) alineja 18) ove upute. 
Kada se zahtjev odnosi na kućno uvozno carinjenje iz 
članka 24. točka c) ove upute, u tom slučaju podnositelj 
zahtjeva istim zahtjevom traži i odobrenje odgođenog 
plaćanja carinskog duga u skladu s člankom 249. i 251. 
Zakona, na način da u polju 2. zahtjeva, mora upisati 
tekst: "Zahtjev za odobrenje postupka kućnog uvoznog 
carinjenja za stavljanje robe u postupak puštanja u 
slobodan promet na osnovi knjigovodstvenog upisa, 
nakon postupka vanjskog provoza koji se završava u 
statusu ovlaštenog primatelja i odgođeno plaćanje 
carinskog duga na osnovi članka 249. i 251. Zakona." 

Članak 7. 
U članku 16. stavku (3) točka k) mijenja se i glasi: 
"k) provjeru da li knjigovodstveni upis vodi u svom 

elektroničkom knjigovodstvenom sustavu, te način 
zaštite podataka i revizorski trag, u slučaju kada se 
zahtjev odnosi na kućno uvozno carinjenje iz članka 
24. točka b) ili točka c) ove upute. 

U stavku (3) točka n) na kraju prije interpunkcijskog znaka 
"točka" dodaje se interpunkcijski znak "zarez" i nove točke o) i p) 
koje glase: 

"o) provjeru uvjeta iz članka 11. stavak (1) točka l) alineja 
1) i/ili iz članka 10. stavak (2) točka b) ove upute, 

p) procjenu iznosa garancije za osiguranje plaćanja 
carinskog duga koji bi mogao nastati u odobrenom 
carinskom postupku, kada se zahtjev odnosi na kućno 
uvozno carinjenje iz članka 24. točka c) ove upute." 

Iza stavka (7) dodaje se novi stavak (8) koji glasi: 
"(8) Grupa za kontrolu zatražit će uvijek stručnu pomoć od 

Sektora za informacijske tehnologije UNO u pogledu 
provjere iz stavka (3) točka k) ovog članka, kada se 
zahtjev odnosi na kućno uvozno carinjenje iz članka 
24. točka c) ove upute. Grupa za kontrolu, prema 
potrebi, stručnu pomoć može zatražiti u pogledu 
navedene provjere i kada se zahtjev odnosi na kućno 
uvozno carinjenje iz članka 24. točka b) ove upute, kao 
i u pogledu provjere iz stavka (3) točka e) prva rečenica 
ovog članka bez obzira na koje se kućno uvozno 
carinjenje odnosi zahtjev. Ukoliko nije moguće izvršiti 
provjeru na osnovi informacija koje je osigurao 
podnositelj zahtjeva, na traženje, i u dogovoru s 
Grupom za kontrolu, Sektor za informacijske 
tehnologije sudjeluje u postupku predkontrole kod 
podnositelja zahtjeva." 

Članak 8. 
U članku 18. stavku (2) točka a) mijenja se i glasi: 
"a) ako nije ispunjen bilo koji od uvjeta iz članka 11. 

stavak (1) toč. a), b), c), d) i k) i, kada je primjenjivo, i 
uvjeta iz članka 11. stavak (1) točka l) alineja 1) i/ili iz 
članka 10. stavak (2) točka b) ove upute,". 

U stavku (4) dodaje se nova rečenica koja glasi: 
"Donositelj odobrenja može, odobrenjem za kućno uvozno 

carinjenje iz članka 24. točka c) ove upute, imatelja tog odobrenja 
izuzeti od obveze obavještavanja nadzornog carinskog ureda o 
svakom prispijeću (predočenju) robe na odobrenom mjestu 
navedenom u odobrenju, u skladu s člankom 88. stavak (1) točka 
c) Zakona i člankom 203. stavak (3) točka b) Odluke i pod uvjetom 
da roba u vrijeme sačinjavanja knjigovodstvenog upisa više nije 

podložna nikakvim mjerama zabrane ili ograničenja (članak 85. 
stavak (1) Zakona), ako je to tražio." 

U stavku (5) dodaje se nova rečenica koja glasi: 
"U odobrenju se navodi i odluka o odgođenom knjiženju i 

roku plaćanja carinskog duga odnosno duga." 

Članak 9. 
U članku 19. iza stavka (4) dodaje se novi stavak (5) koji 

glasi: 
"(5) Kada se zahtjev za izdavanje odobrenja odnosi na 

kućno uvozno carinjenje iz članka 24. točka c) ove 
upute, u tom slučaju podnositelj zahtjeva poziva se na 
dostavljanje garancije (sveobuhvatne) za postupak 
puštanja u slobodan promet tek pošto izdavatelj 
odobrenja ocijeni da su ispunjeni svi drugi uvjeti za 
izdavanje odobrenja, odnosno kada se o zahtjevu 
dobije pozitivno mišljenje Grupe za kontrolu. U tom 
slučaju, podnositelj zahtjeva garanciju, izdanu na 
obrascu propisanom propisima o osiguranju carinskog 
duga, prethodno podnosi na provjeru i prihvaćanje kod 
nadležne organizacijske jedinice UNO - nadležni 
garantni ured. Taj ured kopiju prihvaćene garancije sa 
specifikacijom o rasporedu sredstava za navedeni 
postupak (u kojoj mora biti navedeno da se ta garancija 
koristi za postupak puštanja u slobodan promet na 
osnovi knjigovodstvenog upisa po kućnom uvoznom 
carinjenju i naziv nadzornog carinskog ureda, te da li 
se sav ili samo i koji raspoređeni iznos iz te garancije 
koristi za to kućno uvozno carinjenje) službeno 
dostavlja i Sektoru za carine. Odredbe st. (2) do (4) 
ovog članka primjenjuju se na odgovarajući način, 
osim ako propisima o osiguranju carinskog duga nije 
drukčije propisano." 

Članak 10. 
U članku 23. stavku (3) točka a) vrši se ispravka tako da 

umjesto riječi "člankom 20." treba da stoje riječi "člankom 21." 

Članak 11. 
U članku 24. u točki b) na kraju briše se interpunkcijski znak 

"točka" i dodaje se interpunkcijski znak "zarez" i riječ "ili". 
Iza točke b) dodaje se nova točka c) koja glasi: 
"c) stavljanje robe u postupak puštanja u slobodan promet 

na osnovi knjigovodstvenog upisa, kao pojednostav-
ljene carinske deklaracije sukladno članku 88. stavak 
(1) točka c) Zakona, nakon postupka vanjskog provoza 
koji se završava u statusu ovlaštenog primatelja (članak 
201. točka a) Odluke), na način propisan čl. 37a. do 
37c. ove upute, uz obvezu podnošenja dopunske 
carinske deklaracije iz članka 37d. ove upute. U tom 
slučaju ne primjenjuje se toč. a) i b) ovog članka." 

Članak 12. 
Iza Glave VII dodaje se nova Glava VIIa koja glasi: 
"GLAVA VIIa - KUĆNO UVOZNO CARINJENJE NA 

OSNOVI KNJIGOVODSTVENOG UPISA - članak 24. točka 
c) 

Članak 37a. 
(Obveze imatelja odobrenja u postupku 

kućnog uvoznog carinjenja iz članka 24. točka c)) 
Imatelj odobrenja za postupak kućnog uvoznog carinjenja za 

stavljanje robe u postupak puštanja u slobodan promet na osnovi 
knjigovodstvenog upisa, kao pojednostavljene carinske deklara-
cije, a nakon postupka vanjskog provoza koji se završava u statusu 
ovlaštenog primatelja (u daljem tekstu: postupak kućnog uvoznog 
carinjenja iz članka 24. točka c) ove upute), sukladno članku 203. 
Odluke, mora: 
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a) predočiti robu nadzornom carinskom uredu u 
odobrenom prostoru navedenom u odobrenju, osim 
ako je izuzet od obveze predočenja robe u skladu s 
člankom 88. stavak (1) točka c) Zakona i člankom 203. 
stavak (3) točka b) Odluke (vidi članak 18. stavak (4) i 
članak 37b. stavak (12) ove upute), 

b) sačiniti knjigovodstveni upis u skladu s člankom 37b. 
ove upute u svom elektroničkom knjigovodstvenom 
sustavu, zasebno za svaku pojedinačnu pošiljku, 

c) na zahtjev nadležnog carinskog ureda staviti mu na 
raspolaganje podatke iz knjigovodstvenog upisa i 
dopunske carinske deklaracije u njegovom elektronič-
kom knjigovodstvenom sustavu u vrijeme provedbe 
postupka kućnog uvoznog carinjenja, kao i u 
naknadnoj carinskoj kontroli, 

d) nadzornom carinskom uredu staviti na raspolaganje 
informacije o robi koja podliježe zabranama i 
ograničenjima, 

e) nadzornom carinskom uredu, na način koji on odredi, 
dostaviti priložene dokumente iz članka 74. stavak (2) 
Zakona, ako su potrebna zbog kontrole, kako bi 
prijavljena roba mogla biti puštena u slobodan promet 
na osnovi knjigovodstvenog upisa (vidi članak 37c. 
stavak (4) točka a) ove upute), 

f) ako je izuzet od obveze predočenja robe, nadzornom 
carinskom uredu, kada to zatraži, dostaviti sve podatke 
i/ili dokumente koje taj ured smatra potrebnim za 
eventualni pregled robe (vidi članak 37b. stavak (12) 
ove upute), 

g) podnijeti dopunsku carinsku deklaraciju u roku 
određenom u odobrenju. 

Članak 37b. 
(Postupanje imatelja odobrenja u postupku kućnog uvoznog 

carinjenja iz članka 24. točka c)) 
(1) Postupak kućnog uvoznog carinjenja iz članka 24. točka c) 

ove upute započinje na taj način što imatelj odobrenja 
sačinjava pojednostavljenu carinsku deklaraciju u obliku 
knjigovodstvenog upisa, koji najmanje sadrži podatke 
navedene u stavku (3) ovog članka. Knjigovodstveni upis 
mora biti povezan u knjigovodstvu imatelja odobrenja sa 
svim ostalim dokumentima vezanima za predmetni uvoz 
(od narudžbe robe, fakture, postupka provoza, prijevoznih 
dokumenata, plaćanja carinskog duga i slično) kroz 
određeni identifikator (referentni broj ili slično). 

(2) Imatelj odobrenja, najkasnije u trenutku sačinjavanja 
knjigovodstvenog upisa mora ispunjavati sve uvjete 
propisane za stavljanje predmetne robe u carinski postupak 
iz stavka (1) ovog članka i imati na raspolaganju 
odgovarajuće dokumente o ispunjenosti tih uvjeta (vidi 
članak 9. ove upute) i druge dokumente neophodne za 
navedeni postupak koji prate predmetni knjigovodstveni 
upis, a referentni podatci o istima upisuju se u polje 44 
dopunske carinske deklaracije iz članka 37d. ove upute. U 
protivnom, ne može robu prijaviti po postupku iz stavka (1) 
ovog članka. 

(3) Knjigovodstveni upis, kao pojednostavljena carinska 
deklaracija mora: 
a) biti sačinjen u elektroničkom knjigovodstvenom 

sustavu imatelja odobrenja, 
b) sadržavati najmanje sljedeće podatke: 

1) imatelja odobrenja za kućno uvozno carinjenje 
iz članka 24. točka c) ove upute, 

2) broj i datum odobrenja, 
3) redni broj knjigovodstvenog upisa, 
4) datum i vrijeme sačinjavanja knjigovodstvenog 

upisa, 

5) registarski broj prijevoznog sredstva, 
6) prethodni i zahtijevani carinski postupak, 
7) MRN broj (an18) i datum carinske deklaracije o 

prethodnom carinskom postupku, 
8) naziv pošiljatelja, 
9) zemlja izvoza i podrijetlo robe, 
10) trgovački naziv robe, 
11) tarifna oznaka robe, 
12) fakturna vrijednost, valuta iz fakture i kurs 

valute i preračun u BAM na dan sačinjavanja 
knjigovodstvenog upisa, 

13) paritet isporuke, 
14) carinska vrijednost predmetne robe u BAM, 
15) broj i vrsta pakiranja, 
16) bruto i neto težina, 
17) mogući iznos carine i drugih potraživanih 

neizravnih poreza (radi praćenja zaduženja/ 
razduženja položene garancije za plaćanje 
istih), 

18) podatke o zaduženju/razduženju i preostalom 
raspoloživom iznosu iz položene garancije, 
osim ako te podatke imatelj odobrenja vodi u 
drugoj evidenciji koju će staviti na raspolaganje 
nadležnom carinskom uredu, o čemu 
informaciju navodi u zahtjevu (polje 14.) iz 
članka 13. ove upute, 

19) MRN broj (18an) i datum dopunske carinske 
deklaracije za puštanje u slobodan promet (iz 
polja A) kojom je obuhvaćen predmetni 
knjigovodstveni upis, koji podatci se unose 
naknadno. Ovom radnjom ujedno se i zaključuje 
predmetni knjigovodstveni upis i po istom 
završava postupak kućnog uvoznog carinjenja. 

(4) Prihvaćanje knjigovodstvenog upisa deklaranta (imatelja 
odobrenja) ima isto pravno djelovanje kao i prihvaćanje 
carinske deklaracije iz članka 74. Zakona. Knjigovodstveni 
upis, kao pojednostavljena carinska deklaracija, smatra se 
prihvaćenim u trenutku njegovog sačinjavanja (upisa robe 
u vlastite evidencije -knjigovodstvo). 

(5) Nakon sačinjavanja knjigovodstvenog upisa, imatelj 
odobrenja nadzornom carinskom uredu šalje obavijest o 
prispijeću (predočenju) robe u odobrenom prostoru 
navedenom u odobrenju i stavljanju robe u zahtijevani 
carinski postupak iz stavka (1) ovog članka, pri čemu 
obavijest mora sadržavati sve podatke iz predmetnog 
knjigovodstvenog upisa kao pojednostavljene carinske 
deklaracije (u daljem tekstu: obavijest o predočenju robe). 

(6) Dostavljanje obavijesti o predočenju robe nadzornom 
carinskom uredu može se odvijati od momenta početka 
redovnog radnog vremena tog ureda do najkasnije 30 
minuta prije kraja njegovog redovnog radnog vremena. 

(7) Obavijest o predočenju robe imatelj odobrenja (ili njegov 
ovlašteni zastupnik, ovisno od situacije) dostavlja 
nadzornom carinskom uredu u obliku ispisa iz predmetnog 
knjigovodstvenog upisa potpisanog kvalificiranim 
elektroničkim potpisom zasnovanim na kvalificiranoj 
elektroničkoj potvrdi (bez tog potpisa ne može se slati niti 
primati navedeni ispis), putem elektroničke pošte (slanje i 
prijem na mejl adrese koje su pisanim putem dogovorene 
između imatelja odobrenja i tog ureda). Uz obavijest o 
predočenju robe ne podnose se dokumenti, nego se isti daju 
na uvid carinskom službeniku ako dođe u kontrolu u 
odobreni prostor imatelja odobrenja (vidi i članak 37c. 
stavak (4) točka a) ove upute). 

(8) Jedan mejl može sadržavati samo jednu obavijest o 
predočenju robe (ispis iz jednog knjigovodstvenog upisa) i 
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u tekstu ili naslovu tog mejla moraju biti navedeni podatci 
o imatelju odobrenja, šifra, osnovni broj i datum odobrenja 
i šifra, broj i datum knjigovodstvenog upisa čiji se ispis 
dostavlja kao obavijest. 

(9) Obavijest o predočenju robe predstavlja obavijest 
nadzornom carinskom uredu da se predmetna roba nalazi u 
odobrenom prostoru imatelja odobrenja navedenom u 
odobrenju i ne predstavlja pojednostavljenu carinsku 
deklaraciju u obliku knjigovodstvenog upisa jer je takva 
deklaracija u samoj elektroničkoj evidenciji imatelja 
odobrenja. 

(10) Smatra se da je nadzorni carinski ured primio obavijest o 
predočenju robe u trenutku prijema mejla na dogovorenu 
mejl adresu koji sadrži tu obavijest (ispis knjigovodstvenog 
upisa koji je u pitanju), a imatelj odobrenja automatski 
prima povratni mejl s porukom da je predmetna obavijest 
primljena. 

(11) Ako je odobrenjem za kućno uvozno carinjenje iz članka 
24. točka c) ove upute imatelj odobrenja izuzet od obveze 
obavještavanja nadzornog carinskog ureda o svakom 
prispijeću (predočenju) robe na odobrenom mjestu 
navedenom u odobrenju (vidi članak 18. stavak (4) ove 
upute), u tom slučaju, sukladno članku 203. stavak (4) 
Odluke, sačinjavanje knjigovodstvenog upisa smatra se 
puštanjem robe, odnosno roba se pušta sukladno članku 85. 
Zakona. 

(12) Međutim, u slučaju iz stavka (11) ovog članka, nadzorni 
carinski ured može u posebnim situacijama tražiti od 
imatelja odobrenja da robu predoči na odobrenom mjestu 
navedenom u odobrenju. Ako je nadzorni carinski ured 
zatražio da se roba predoči zato što su carinski organi 
utvrdili novi ozbiljan financijski rizik ili drugu posebnu 
situaciju u pogledu ovlaštenja za podnošenje 
pojednostavljene carinske deklaracije u obliku 
knjigovodstvenog upisa uz izuzeće od obveze predočenja 
robe, nadzorni carinski ured imatelju odobrenja takvog 
ovlaštenja navodi razdoblje tijekom kojeg mora tom uredu 
predočiti robu na odobrenom mjestu navedenom u 
odobrenju obuhvaćenu tim situacijama, u kom slučaju se u 
pogledu obavijesti o predočenju robe i postupanja 
nadzornog carinskog ureda po istoj primjenjuju ovaj članak 
i članak 37c. ove upute. 

Članak 37c. 
(Postupanje nadzornog carinskog ureda u postupku kućnog 

uvoznog carinjenja robe iz članka 24. točka c)) 
(1) Nadzorni carinski ured, radi evidencije zaprimljenih 

obavijesti o predočenju robe iz članka 37b. ove upute, 
uspostavlja i vodi poseban kontrolnik, koji treba da sadrži 
podatke o: rednom broju, imatelju odobrenja za predmetno 
kućno carinjenje, osnovnom broju i datumu tog odobrenja, 
datumu i točnom vremenu kada je imatelj odobrenja primio 
obavijest o predočenju robe, carinskom pregledu (ova kolona 
se popunjava samo u slučaju kada je nadzorni carinski ured 
obavio pregled, u kom slučaju upisuje rezultate tog pregleda 
i naznaku radi li se o pregledu u odobrenom prostoru imatelja 
odobrenja ili samo o pregledu dokumenata), broj i datum 
dopunske carinske deklaracije iz članka 37d. ove upute 
kojom je obuhvaćen predmetni knjigovodstveni upis, koji 
podatci se unose naknadno i kolonu napomena. Strane 
kontrolnika moraju biti numerirane i ovjerene potpisom šefa 
nadzornog carinskog ureda i službenim pečatom. 

(2) Postupajući carinski službenik nadzornog carinskog ureda 
zaprimljenu obavijest o predočenju robe iz članka 37b. ove 
upute evidentira u kontrolnik iz stavka (1) ovog članka, te 
broj i datum iz tog kontrolnika upisuje na tiskanom 
primjerku te obavijesti i na tiskanom mejlu putem kojeg je 

obavijest dostavljena, koji upis ovjerava svojim potpisom (uz 
navođenje službene šifre) i službenim pečatom, te iste odlaže 
u poseban registrator povezan s predmetnim odobrenjem za 
kućno uvozno carinjenje iz članka 24. točka c) ove upute. 

(3) Nadzorni carinski ured, u svakom konkretnom slučaju, u 
"vremenu čekanja" (tzv. timer) navedenom u odobrenju (15 
minuta, računajući od trenutka kada je imatelj odobrenja 
primio (automatski) povratni mejl od nadzornog carinskog 
ureda da je taj ured zaprimio predmetnu obavijest o 
predočenju robe iz članka 37b. ove upute), odlučuje da li će 
vršiti kontrolu i koju ili ne u carinskom postupku po 
zaprimljenoj obavijesti o predočenju robe, a može i da u 
"vremenu čekanja" obaviti nenajavljenu kontrolu u 
odobrenom mjestu kod imatelja odobrenja. Primjenjuje se 
članak 30. st. (3) i (6) ove upute. 

(4) Nadzorni carinski ured o namjeri da izvrši kontrolu 
obavještava imatelja odobrenja prije isteka "vremena 
čekanja" navedenog u odobrenju (računajući od trenutka 
navedenog u stavku (3) ovog članka), slanjem obavijesti o 
kontroli na obrascu iz Priloga 6. ove upute putem mejla (u 
pogledu slanja obavijesti o kontroli i povratnog mejla o 
njenom prijemu, primjenjuje se na odgovarajući način članak 
37b. ove upute) ili putem faksa u slučaju nemogućnosti 
slanja mejlom. Obavijest o kontroli, ovisno od naznačene 
vrste najavljene kontrole, znači sljedeće: 
a) kada je naznačena kontrola dokumenata: to znači 

obavijest imatelju odobrenja o pregledu (provjeri) 
dokumenata i knjigovodstvenog upisa prije puštanja 
robe. Dokumentarni pregled obavlja se u nadzornom 
carinskom uredu na osnovi dokumenata, koje mu u tom 
slučaju imatelj odobrenja ili njegov zastupnik, suklad-
no dogovoru s tim uredom, dostavlja elektroničkom 
poštom ili putem faksa, 

b) kada je naznačena kontrola u odobrenom prostoru: ta 
obavijest (kao i nenajavljeni pregled u odobrenom 
mjestu prije isteka "vremena čekanja") znači obavijest 
imatelju odobrenja o pregledu predmetnog 
knjigovodstvenog upisa, dokumenata i robe prije 
puštanja robe, koji pregled se obavlja u odobrenom 
prostoru imatelja odobrenja u kojem se predmetna roba 
nalazi (predočena). 

(5) U slučaju iz stavka (4) točka b) ovog članka, carinski 
službenik dužan je, u razumnom roku, doći na pregled u 
odobreni prostor imatelja odobrenja. Pregled knjigovodstve-
nog upisa, dokumenata i robe obavlja se na isti način kao i 
po carinskoj deklaraciji podnijetoj u redovnom postupku, 
što, pored ostalog, uključuje i neophodne provjere u pogledu 
elemenata za obračun carinskog duga, te provjere da li je 
imatelj odobrenja ispunio sve propisane obveze iz postupka 
kućnog uvoznog carinjenja (vidi i članak 37a. i 37b. stavak 
(2) ove upute). 

(6) U slučaju iz stavka (5) ovog članka, o nalazu kontrole 
prihvaćene pojednostavljene carinske deklaracije u obliku 
knjigovodstvenog upisa carinski službenik sačinjava 
zapisnik u dva primjerka, koji potpisuje i imatelj odobrenja 
koji je i korisnik predmetnog postupka i kojem se uručuje 
jedan primjerak zapisnika. Ako carinski službenik pri 
pregledu utvrdi: 
a) da stanje robe odgovara podatcima iz predmetnog 

knjigovodstvenog upisa i dokumenata, u zapisniku 
konstatira to stanje (na primjer, između ostalog, navodi 
"stanje ispravno", uz označavanje broja i datuma 
zaprimljene obavijesti o predočenju robe iz kontrolnika 
nadzornog carinskog ureda, broja i datuma predmetnog 
knjigovodstvenog upisa, datuma i vremena pregleda, 
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službene šifre i potpisa) i robu pušta u skladu s člankom 
85. Zakona (završava postupak), 

b) da nađeno stanje robe ne odgovara podatcima iz 
predmetnog knjigovodstvenog upisa i dokumenata, 
tada se carinski postupak dalje provodi na osnovi 
nađenog stanja isto kao po carinskoj deklaraciji 
podnijetoj u redovnom postupku. U tom slučaju, 
carinski službenik koji je obavio pregled odlučuje da li 
robu pušta prije završetka postupka u skladu s člankom 
85. stavka (1) druga rečenica Zakona ili ne. 

(7) Ako carinski službenik po dolasku na pregled robe u 
odobreni prostor imatelja odobrenja ne zatekne robu, smatra 
se da je roba u postupku kućnog uvoznog carinjenja izuzeta 
ispod carinskog nadzora. 

(8) U slučaju iz stavka (5) ovog članka, carinski službenik, koji 
je izvršio pregled robe, pregledat će i prethodna tri 
knjigovodstvena upisa po kućnom uvoznom carinjenju po 
kojima nije bilo kontrole od strane nadzornog carinskog 
ureda. O rezultatima te provjere sačinjava zabilješku u dva 
primjerka, od kojih jedan uručuje imatelju odobrenja, a drugi 
primjerak zadržava u službenoj evidenciji nadzornog 
carinskog ureda uz predmetno odobrenje o kućnom 
uvoznom carinjenju iz članka 24. točka c) ove upute. 

(9) Ako u "vremenu čekanja" imatelj odobrenja od nadzornog 
carinskog ureda ne primi obavijest iz stavka (4) ovog članka, 
istekom tog vremena smatra se da je roba puštena, od kog 
momenta (ne prije) imatelj odobrenja može slobodno 
raspolagati robom u skladu s carinskim postupkom u koji je 
stavljena po predmetnom knjigovodstvenom upisu po 
kućnom uvoznom carinjenju iz članka 24. točka c) ove upute. 

Članak 37d. 
(Dopunska carinska deklaracija u postupku kućnog uvoznog 

carinjenja robe iz članka 24. točka c)) 
(1) Imatelj odobrenja obvezan je, najkasnije do četvrtka tekućeg 

tjedna za sve knjigovodstvene upise iz prethodnog tjedna 
(koji rok se navodi u odobrenju), podnijeti dopunsku 
carinsku deklaraciju za svu robu prijavljenu u tom razdoblju 
za puštanje u slobodan promet i puštenu po istima u okviru 
postupka kućnog uvoznog carinjenja iz članka 24. točka c) 
ove upute, koja deklaracija se tek tada prvi put i registrira na 
carinskom serveru nadzornog carinskog ureda. 

(2) Ako dopunska carinska deklaracija iz stavka (1) ovog članka 
obuhvaća samo jedan knjigovodstveni upis popunjava se kao 
redovna carinska deklaracija za postupak puštanja robe u 
slobodan promet u skladu s pravilima za popunjavanje 
carinske deklaracije, uključujući i pravila propisana stavkom 
(3) toč. e) i g) ovog članka, s tim da se podatci o predmetnom 
knjigovodstvenom upisu upisuju u polje 40 na propisani 
način (na primjer, "Y-CLE-20260829-000450"). 

(3) Ako dopunska carinska deklaracija iz stavka (1) ovog članka 
obuhvaća robu iz više knjigovodstvenih upisa iz razdoblja za 
koji se podnosi ta deklaracija (odobreni rok), pri čemu paritet 
isporuke mora biti identičan (i eventualno drugi podatci koji 
moraju biti identični na nivou glave te deklaracije), ista se 
popunjava kao redovna carinska deklaracija, uz primjenu i 
sljedećih pravila i izuzetaka: 
a) u polje 2 (Pošiljatelj/Izvoznik) upisuje se riječ 

"RAZNI" (ako se knjigovodstveni upisi obuhvaćeni 
predmetnom dopunskom carinskom deklaracijom 
odnose na različite inozemne pošiljatelje), 

b) polje 18 (Identitet i nacionalnost prijevoznog sredstva 
u dolasku) ne popunjava se, 

c) polje 21 (Identitet i nacionalnost aktivnog prijevoznog 
sredstva koje prelazi granicu) ne popunjava se, 

d) u polje 22 (Valuta i ukupan iznos iz fakture) u prvu 
podjelu upisuje se šifra BiH valute (BAM), a u drugu 
podjelu upisuje se zbirna vrijednost prema podatcima o 
vrijednosti (preračunatoj u BAM na dan sačinjavanja 
knjigovodstvenog upisa) predmetne robe iz svih 
knjigovodstvenih upisa obuhvaćenih predmetnom 
dopunskom carinskom deklaracijom, 

e) u polje 30 (Mjesto robe) upisuje se šifra "KUĆNO 
UVOZ" (uvijek velikim latiničnim slovima), 

f) u polje 40 (Skraćena deklaracija/Prethodni dokument) 
upisuju se: "Razno dokumenta-99211", a uz dopunsku 
carinsku deklaraciju prilaže se "specifikacija knjigo-
vodstvenih upisa" obuhvaćenih tom deklaracijom, koja 
sadrži: referentne podatke specifikacije, datum (u 
obliku: ggggmmdd) i broj svakog knjigovodstvenog 
upisa i MRN broj (an18) i datum provozne carinske 
deklaracije (koja je prethodila knjigovodstvenom 
upisu). Referentni podatci te specifikacije upisuju se u 
polje 44 pod odgovarajućom šifrom za tu vrstu 
dokumenta, 

g) u polje 44 (Dodatne informacije/priloženi dokumenti/ 
potvrde i odobrenja), pored ostalog, u dodatnom 
ekranu "priloženi dokumenti" pod odgovarajućom 
šifrom upisuje se osnovni broj i godina izdavanja 
odobrenja za kućno uvozno carinjenje iz članka 24. 
točka c) ove upute (na primjer, 15/2026). Ti podatci se, 
na isti način (na primjer, 15/2026) u svakoj dopunskoj 
carinskoj deklaraciji, obvezno upisuju i u četvrti red 
navedenog polja, 

h) u polje D/J ne upisuje se datum puštanja robe. 
(4) Uz dopunsku carinsku deklaraciju iz stavka (1) ovog članka 

prilažu se ovjereni ispisi svih knjigovodstvenih upisa 
obuhvaćenih tom deklaracijom i specifikacija tih upisa, kao 
i ostali dokumenti potrebni za stavljanje robe u odobreni 
carinski postupak. 

(5) Po podnijetoj dopunskoj carinskoj deklaraciji nadzorni 
carinski ured postupa na isti način kao po carinskoj 
deklaraciji podnijetoj u redovnom postupku (osim što nema 
predočenja robe pošto je ista puštena po knjigovodstvenom 
upisu), što, pored ostalog, uključuje i neophodne provjere u 
pogledu elemenata za obračun carinskog duga, te provjere da 
li je imatelj odobrenja ispunio sve propisane obveze iz 
postupka kućnog uvoznog carinjenja (vidi i članak 37b. 
stavak (2) ove upute)." 

Članak 13. 
U članku 40. iza točke e) na kraju prije interpunkcijskog 

znaka "točka" dodaje se interpunkcijski znak "zarez" i nova točka 
f) koja glasi: 

"f) Prilog 6. Obrazac Obavijesti o kontroli iz članka 37c. 
stavak (4) ove upute." 

Članak 14. 
Ova uputa stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se u 

"Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-02-2-1560-6/26 
23. lipnja 2026. godine 

Banja Luka 
Ravnatelj 

Dr. Zoran Tegeltija 
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